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לידונר 


מאָסקװע. 1975 


די שטים פון דער באװוּסטער סאָוועטישער ייִדישער דיכטערן 
דאָרע כײַקינע קלינגט פערציק יאָר אין אלע ייַדישע פּעריַאָדישע 
אויסגאבעס אין אונדזער לאנד. אירע לידער זײַנען פול מיט אומרו 
און באדאכטקײַט. ליבע, מוטערשאפט, מי, פילאָסאָפישע באטראכ- 
טונגען פון לעבן זײַנען די הױיפּטימאָטיוון פון כײַקינעס שאפונג. 

געבוירן געװאָרן איז דאָרע כײיקינע אין טשערניגאָוו דעם 8 אֶק- 
טיאבער 1913 יאָר. בייסן בירגערקריג געפינט זי זיך אין א קיעווער 
קינדערהיים. מיט דער צײַט ענדיקט זי א טעכניקום, ארבעט אין 
דער טעקסטיל-אינדוסטריע. שוין לאנגע יאָרן, װי זי ווינט אין 
קיעוו. 

דאָס ערשטע ביכל ,לידער" פון דער דיכטערן איז דערשינען 
אין קיִעוו אין 1928 יאָר. דאָס צווייטע --, ליִדער און באלאדעס"-- 
איז שוין אן אָפּנעדרוקטס פארברענט געװאָרן אין לװאָוו בייס דער 
מילכאָמע. כײַקינעס לידער זײַנען איבערגעזעצט אין רוסיש און 
אוקראיניש. 
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יעכיעל פאליקמאנען 


געשענקט 


. סשוחסזא/ זסחזס1ח! סח עס 60?וזוסוס 
3 חו ? 


2סססעץו/פװו0612/סזס. סעוחסזה//:סזוח 


ווען הייבט זיך אַן א ליד 


ווייסט, ווען ס'הייבט זיך אָן א ליד? 
ס'קען זיך מאכן --- נאָך אין וויג. 
אָבער גלײַך פון ערשטע טריט 
הייבט זיך אָן געוויס די ליד. 

ווען ס'איז אלץ ארום --,, פארװאָס?? 
ווען א זין ס'באקומט אן אָס, 

צי געוווירע ווען מע ווערט, 

אז עס דרייט זיך אונדזער ערד. 
ווייסט, ווען ס'הייבט זיך אָן א ליד? 
ווען ס'איז װײַס דער סאָד פון צוויט. 
ס'מאכט ניט, װאָס ס'איז יענער סאָד 
בא דער צײַט אונטער דער ראָד, 
װאָס די צײַט האָט ניט געלאָזט 

ניט קיין בוים דאָרט, ניט קיין גראָז, 
נאָך ווען הייבט זיך אָן א ליד? 

ווען א שניי אין דרויסן שיט 

און א פראָסט האָט אפן שויב 
אָנגעמאָלט א ראָזע טויב. 

און א ליד הייבט אָן זיך אָפט, 

ווען דער וואלד זיך גרייט צום שלאָף, 
שטייט אין קליידער צונטער-רויט... 
ס'הייסט: ס'א שלאָף, און ניט קיין טויט. 
נאָך די ליד ווען הייבט זיך אָן? 

ווען עס פלאקערט העל די פאָן, 


און אין מענגעס טריט -- דײַן טראָט. 
און אן אָנהײיכ נאָך זי האַט: 

ווען ס'האָט עמעצנס א ליד 

ביזן הארצן אָנגעגליט. 

ס'הייבט זיך אָן א ליד אין לייד, 
ס'הייבט זיך אָן א ליד אין פרייד, 
ביז די סאמע לעצטע טריט 

הייבט זיך אלץ נאָך אָן א ליד, 


פון זינט כ'געדענק זיך 


פון זינט כ/געדענק זיך --- אף א בארג איך גיי... 
װײַל דער צופוסנס איז ניט װײַט געבליבן, 
איך ווייס שוין, אז דעם בארג כ'וועל ניט באזיגן, 
נאָר סײַװיסײַ װעל איך ניט בלײַבן שטיין 

און גיין צום בארגשפּיץ אין א רויך פארהילט, 
ביז מײַנע פיס, מײַן אָטעם ועלן דינען, 

ביז ס'וועט מיר אונטערטעניק זײַן מײַן זינען, 
ביז איך אליין װעל לעבן אין מײַן ליד, 


צו שטערן גי איך, זינט כ'קען זייער ליכט, 
כאָטש נעענטער צו זי כ'בין ניט געװאָרן 
פאר אלע מײַנע דורכגעלעבטע יאָרן, 

נאָר כ'גיי אלציינס, ניט אָפּשטעלן וועט מיך 
די װײַט, װאָס האָט קיין אָנהײיב און קיין סאָף, 
א סוידעספולע און א גרויזאם-שטומע, 


און װאָס איך ווייס שוין -- כ'וועל צו זיי ניט קומען... 


נאָר אז כ'וועל קומען -- סײַװיסײַ איך האָף. 
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די וועלט איז שיין אזוי 


די וועלט איז שיין אזוי... אפילע זען אין כאָלעם 

א שענערע -- איז קיינער ניט אימשטאנד, 
פארװאָס זשע איז אזוי -- דער רויגעז מיטן שאָלעם 
וי כאָסן-קאלע גייען אום באנאנד... 


די וועלט איז שיין אזוי... דעם ווייכן גלאנץ פון שנייען 
ניט אופלעבן עס װעט דעם קינסטלערס האנט. 
פארװאָס זשע איז אזוי -- אז מענטשן-גליק און װײיען 
וי כאָסן-קאלע גייען אום באנאנד... 


די וועלט איז שיין אזוי... אין גאָלד די װאָלקנס שוועבן, 
פון קינדװײַז איז דער צויבער מיר באקאנט. 

פארװאָס זשע איז אזוי -- דער טויט, דאָס לעבן 

וי כאָסן-קאלע גייען אום באנאנד... 


די וועלט איז שיין אזוי... די שאָ פון מײַן געבאָרן 

איך װוער ניט מיד צו בענטשן נאָכאנאנד. 

כ'פארשטיי די וועלט -- כ'האָב גוטע לערער -- יאָרן -- 
דער שאָטן שטענדיק גייט מיט ליכט באנאנד, 


אויב איר ווילט, 
איך קען אײַך שווערן 


אויב איר וװילט, איך קען אײַך שװערן 
ס'האָבן קינמאָל נאָך די שטערן 

ניט געלויכטן העל אזוי. 

און ס'האָט קיינמאָל אין באגינען 

ניט געבלויט אף גראָזן גרינע 

אזא פּערלדיקער טוי, 


פרילינג-צײַט פון צװײַגן ווייכע 
האָט צו מיר נאָך ניט געשמייכלט 
אָט אזא מין צויבער-צוויט. 

שענער הייבט איצט אָן שאריען, 
פויגלען העכער, שטאָלצער פליִען, 
ליבער קלינגט מיר זייער ליד, 


גאָלדיקער די בלעטערפאלן 

וועבן טעפּיכער און שאלן 

אין א טיפן הארבסט אין וואלד. 
כוואליעס זײַנען איצטער בלויער, 
כ'קען ניט צוקוקן אָן טרויער, 
ווען פון הייך א שטערן פאלט. 


װאָס האָב איך אינמיטנדרינען 
אלץ באנומען בלויער, גרינער, 
שענער נאָך, װי ביז אהער? 


מיך פלעגט שײינקײַט שטענדיק רעגן, 
און אף אלע מײַנע ועגן 
איז זי מיר געווען באשערט. 


פּאָשעט -- טוי און שטערן-פיבער 
איז מיר װייניקער געבליבן, 

וי אין אָנהייב פון מײַן שליאך, 
כ'וויל די וועלט אין הארץ פארהיטן, 
מיט איר לעבעדיקן ציטער, 

מיט איר קישעפדיקער פּראכט! 


ווען ס'װואַלט מײַן גליק 


ווען ס'װואָלט מײַן גליק, װאָס כ'האָב געהאט אין לעבן, 
נאָר ניט געװוּסט אפילע, אן ס'איז גליק, 

לעבן מײַן שטוב אפסנײַ גענומען שוועבן, 

ס'הייסט: אָט-אָ בין איך, כ'קער זיך אום צוריק, -- 


װאָלט איך מײַן טיר געעפנט ברייט, װי ברייטער, 
פארגאפט א רעגע כװואָלט געבליבן שטיין, 
מיט גליק מיט אומגעקערטן א דערפרייטע, 
נאָר ניט קיין ווידער גליקלעכע, איך מיין. 


װײַל װאָס װאָלט איך איצט טאקע טאָן, אשטייגער, 
מיט גליק פון באָרװעס לויפן אף דער גאס? 

צי מיט א שטומען, קינדערישן זייגער, 

צי מיטן גליק ארײַן אין ערשטן קלאס? 


צי מיטן גליק באנאכט א וויגל וויגן, 

און גאָר ניט פילן, װי עס פליט די צײַט? 
מײַן אומגעקערטן גליק װאָלט איך דעריבער 
גענומען און אוועק מיט אים כ'װואָלט װײַט. 


און גייענדיק אין בליענדיקן זומער, 

צי בלאָנקענדיק אין פינקלענדיקן שנַלי, 
כ'װאָלט יעדערן, װאָס גייט ארום פארומערט, 
כ'װאָלט יעדערן, װאָס טראָגט אין אויגן ויי, 


צי אינעם הארץ צו פרי א הארבסט א שפּעטן, 

צי אף די אקסל שווער א זיסן אֶל, -- 

כ'װואָלט זיי צעטײילט מײַן גליק, װאָס כ'האָב פארשפּעטיקט 
אליין צו זײַן א גליקלעכע אמאָל. 


1--4 


איך װײיס ניט, 
ווו ער וואכט 


איך ווייס ניט, װוּ ער וואכט, 
מײַן שטרענגער כעזשבנפירער. 
מײַן כעזשבן טאָג און נאכט 

ער װערט מיס מיה צו פירן. 


ער זעט דעם גלײַכגעװיכט 
ניט אָנרירן כאָלילע. 
געגאנגען ביסטו גיך? 


איצט גיי מיט טריט מיט שטילע. 


געהאט א טראָפּן פרייד 
אף דײַנע וועגן-שטעגן? 
איז זאָלן דײַנע לייד 
אויך פּונקט אזויפיל וועגן. 


די זון האָט דיר געהעלט, 

א װײַטע, א געגארטע? 
געדענק -- ס'איז דאַ א קעלט, 
װאָס שטיינער קען צעשפּאלטן. 


כ'ווייס, יעדער איינער האָט 

זײַן קאָנטע און זײַן כעזשבן. 
איך וויל ניט זײַן באנקראָט, 
וי ווארעמקײַט אין כעשווען. 


17 


די פענצטער כ'עפן אוף, 
כ'צעפּראל אליין די טירן -- 
דעם כעזשבנפירער כ'רוף 
נאָך לאנג מײַן כעזשבן פירן. 


איך לייג זיך ניט קיין פייגעלער 
אין בוזעם 


איך לייג זיך ניט קיין פייגעלעך אין בוזעם -- 
איך האלט פון פויגלשן קאָפּשװינדלענדיקן פלוג. 
כ'דערגיי די מאָס פון קנאפּ און פון א גוזמע, 


די שווערע גרענעץ פון---ס'איז נאריש, ביז -- ס'איז קלוג. 


איך לייג זיך ניט קיין פייגעלעך אין בוזעם, 

אז אומבאדינגט די טיפע כאָכמע כ'וועל דערגיין. 

איך וויל, ס'זאָל שטענדיק ליב מיר זײַן דאָס מוזן, 

װײַל טאקע -- אוב מע מוז, איז דאָך ניט שײַעך -- ניין. 


איך לייג זיך ניט קיין פייגעלעך אין בוזעם, 

ניט בלויז װאָס אָנבאלאנגט דער גרויסער וועלט ארום. 
עס טוט מיר וויי, ווען הארבסט-צײַט וועלקן גראָזן, 
צי ווען אן אלטן בוים א ווינט עס וואלגערט אום. 


איך לייג זיך ניט קיין פייגעלעך אין בוזעם, 

אז גאָר מײַן הארבסט וועט פּלוצעם דורכגיין מיט א זײַט. 
כ'וויל בלויז א מאָס --ניט קנאפּ, און ניט קיין גוזמע. 

ניט פרי, ניט שפּעט, כאָלילע, -- צו דער צײַט, 


איך לייג זיך ניט קיין פייגעלעך אין בוזעם, 


א זינדיקער כאַלעם 


א זינדיקער כאָלעם -- איז גאָר ניט קיין זינד, 
ס'איז מער ניט -- א פּאַשעטער סימען: ביסט בלינד. 
פארגעסט, אז א סיידער איז דאָ אף דער וועלט -- 

אף זון און אף שטערן, אף היץ און אף קעלט, 

אף רעדן, אף שװײַגן, אף טענץ, אֹף געזאנג, 

אף זיצן געארעמט אין סאָד אף א באנק, 

אף לויפן געשװוינד, און אף שפּאנען געהיט, 

אף זײַן אָן א קאָפּ, און אף ווערן געניט. 

א סיידער אף זינד, און אֹף צניעס א צײַט, 

א סיידער אף נאָענט, א סיידער אף װײַט, 

א סיידער, װאָס לאָזט זיך ניט רירן פון אָרט, 

אף ברעכן אים פעלט דאָס פארקישעפטע װאָרט. 
און טוסט אים א ברעך -- מיינען מענטשן, ביסט בלינד. 


א זינדיקער כאָלעם -- איז גאָר ניט קיין זינד. 


איך לעב, און איך טרוים 


איך לעב, און איך טרוים, און איך שרײַב, און איך אָטעם, 
װײַל ס'האָבן פון טויט מיך פארשטעלט 

געפאלענע העלדן אין פינצטערע דאָטן, 

צעװאָרפענע ערגעץ אין פעלד. 


און פליִער געוואגטע, אזוי װי גאסטעלאָ, 
טאנקיסטן אין טאנקען פארברענט, 

און יינגלעך, און מיידלעך אָן גרויע שינעלן, 
מיט דארינקע פּלייצקעס און הענט. 


כ'פיל: קאָלזמאן כ'וועל לעבן, און טראכטן, און וויסן, 
װעט בריִען מײַן לײַב זייער וויי, 

...ס'װאָלט ליובע שעװצאָווע געווען אן אקטריסע, 
אָלעג װאָלט געדינט אין ארמיי, 


זעמנוכאָווס װאָלט װוערן דער גאָלדענער קאָרן 
א זיסער און ביטערער אֶל. 

אוליאנע װאָלט איצט שוין א באָבע געװאָרן -- 
כ'זע באָבעס גאָר יונגע אמאָל. 


ניט זי -- מיט די אייניקלעך אנדערע גײיען, 
מיט גרינגע און זיכערע טריט. 

עס האָבן די טרײַע, די דרייסטע, אין ווייען 
די װועלט פונעם אומקום פארהיט. 
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ניט ליובע, נאָר אנדערע קומען אקטיאָרן, 
מע דינט -- ניט אָלעג -- אין ארמיי. 
פאר אונדזעדע אומרויק-גליקלעכע יאָרן 
צושטײַער געבראכט האָבן זיי 


די ליכטיקע לעבנס דערשטיקטע אין שאכטעס, 
פארפּײַניקט אין פּײַער און קעלט. 

כ'קען לעבן און אָטעמען, טרוימען און טראכטן -- 
פון טויט האָבן זיי מיך פארשטעלט. 


מיך רירן שטענדיק 


מיך רירן שטענדיק פרעמדע צאָרעס, ווייען, 
זיי װועקן אופריכטיק אין הארץ א מיטגעפיל. 
ווען אין דער ארקטיק הוליען ווילדע שנייען, 


בא מיר אין שטוב, מיר דאכט, די קעלט איך פיל. 


און ווען איך הער, אז טײַכן נעמען פלייצן 

און עמעץ איז אין א געפאר, אין שרעק, 
װאָלט איך די מענטשן נעמען אף די פּלײצעס, 
מיט זיי פון אָרט געפערלעכן אוועק. 


צי ווען כ'דערהער, אז ס'בושעוועט א פײַער, 
און סאָסנעס הויכע ברענען, װי די ליכט, 
כ'דערפיל, אז יעדער צװײַגל איז מיר טײַער, 
װײַל אלץ ארום איז דאָך א שטיקל , איך?. 


כ'װואָלט װעלן פילן גאָלד פון זונעןישטראלן, 
ווען עמעץ אנדערש באָדט אין יאם זײַן בליק. 
און פילן, ווען אף אקסלען װײַטע כוואליעס פאלן... 
נאָר גליקלעך זײַן איז שווער מיט יענעמס גליק. 
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ס'האָט אין מײַן כאָלעם 
הײַנט געלאכט א גלעקל 


ס'האָט אין מײַן כאָלעם הײַנט געלאכט א גלעקל, 
אזא װי דאן, ווען גרײַון מעקט א מעקער, 

ווען ס'איז א , פינף" פון גליק די גרעסטע מאָס, 
ווען שטענדיק קריגט אן ענטפער דײַן פארװאָס. 


דאָס קלינגען האָט מיך אָבער הײַנט דערשראָקן 
װאָס זאָל איך טאָן, אויב ס'קלינגט אף א האפסאָקע? 
אף א האפסאַקע! ס'טוט מיר זייער באנק, 
כ'וויל, אף א לימוד רופן זאָל זײַן קלאנג. 


אין יענער שול, אין יענעם װײַטן קלאס, 

אין יענעם ליקל, װוּ ס'איז איצט א גאס, 

אף יענער שול-באנק, װאָס כ'האָב פארגעדענקט, 
אף יענעם אָרט, װוּ זײַן װעט איצט מיר ענג, 


װוּ שטיין באם טאָװול װעט א גאנצע שאָ 
מײַן לערער, וועלכער איז שוין לאנג ניטאָ, 
װוּ אלע קינדער װעלן װוידער זײַן 

מיט אויגן זשעדנע-זוכנדיקע שלין, 
געפאלענע דערנאָך אין וועג, אין שלאכט. 


א גלעקל אין מײַן כאָלעם האָט געלאכט, 


איך האָב שוין 
אף צוריקוועגס א בילעט 


איך האָב שׂוין אף צוריקוועגס א בילעט, 
כאָטש כ'בין אין קאסע ניט אוועק אים קויפן. 
געבראכט אים האָבן מיר די יאָרן-לויפער. 
געמיינט: א כופּע-רינגל, צי א געט? 


מאטריעך זיך געווען און ניט געװוּסט -- 

סײַװי פארגעסן כ'וועל אים לאָזן ליגן. 
צוריקוועגס כ'וויל ניט, ס'זאָל א צוג מיך וויגן, 
צוריקוועגס װויל איך לאנגזאם גיין, צופוס. 


און בלײַבן שטיין לעם יעדן טאָל און בארג, 

ניט דורכלאָזן קיין גרעזעלע, קיין פויגל. 

דעם גאנצן וועג פאָרויס בין איך געפלויגן, 

און שטענדיק האָט זיך אויסגעדאכט: ס'איז קארג. 


און די נעשאָמע כ'האָב געיאָגט פון זיך, 

און ס'פלעג קיין צײַט ניט סטײַען מיר אפילע 
דערהערן, װוי ס'שווימט אָן א נאכט א קילע, 

פון יענער װײַט, פון וועלכער ס'קומט די ליכט. 


זיך אײַנהערן, װי ס'קלינגט דער טוי קאיאַר, 


וי הארבסט-סעלפאקטאָרס זילבער-פאָדעם שפּינען. 


ניט אײַלן -- כיקען זיך סאָפּקאָלסאָף פארגינען, 
וי כ'װאָלט מײַן טאָג פארקישעפט אין א יאָר, 


און אלץ, װאָס ניט באמערקט כ'האָב אפן שליאך, 
אף אלע מײַנע שטעגעלעך און וועגן, 

איך וויל, ס'זאָל איצטער קומען מיר אנטקעגן 
מיט יענער װײַטער, אויסגעפעלטער פּראכט. 


דעריבער זאָלן דינען מיר די פיס. 

צוריקוועגס כוויל ניט, ס'זאָל א צוג מיך פירן. 
און דער בילעט? -- געפּאטערט א פּאפּירל, 
די טירכע? -- זי איז אויך געווען אומזיסט. 


ענלער 


אין סטעפּ, װאָס עס דאכט זיך, אז ער איז אומענדלעך, 
געזאָגט האָט מיר אײינמאָל א יונגער קאזאך: 

--- אף אונדזערע פרויען דו ביסט אזוי ענלעך, 

וי סװואָלט אף דער װעלט דיך מײַן מאמע געבראכט. 


די טשערעדע שאָף, װאָס מיר האָבן געטריבן, 
זי האָט פארפּאמעלעכט איר זאָרגלאָזן גאנג. 

-- נאָר אונדזערע פרויען, װי דו, קענען ליבן 
דעם סטעפּ, דאָס קאזאכישע ברייטע געזאנג. 


און נאָך האָט אמאָל מיר געזאָגט אָט די ווערטער 

אן אלטע אוזבעטשקע ניט װײַט פון טאשקענט: 

-- ביסט ענלעך אף מײַנע שווארץ-אויגיקע טעכטער-- 
די זעלביקע טנועס, די זעלביקע הענט. 


ניט איין מאָל, ניט צוויי מאָל, אפילע ניט הונדערט 
איך האָב אף אוקראינע דאָס זעלבע געהערט. 

איך זע דאָ ניט אײַן ניט קיין נעס, ניט קיין װוּנדער -- 
מיר זײַנען דאָך קרויווים אף קרויווישער ערד. 


נאָר איך בין אוואדע נאָך מערער געראָטן 

אף פרויען, װאָס האָבן אין געטאָ געשמאכט. 

אף פרויען מיט ערד מיט דער נאסער פארשאָטן, 
נאָך איידער די קויל האָט דעם טויט זיי געבראכט. 


אף פרויען, װאָס שײַטערס מיט זיי פלעגט מען צינדן, 
אף פרויען, װאָס לעבעדיק האָט מען געברענט. 

אף פרויען, בא וועמען פארפּײַניקטע קינדער 

דער מערדער פלעגט רײַסן מיט כײַיַשע הענט. 


איך ווייס, יאָ, איך ווייס, אז אף ערדן אף אלע 
אלציינס זײַנען ענלעך די פרויען ביז גאָר. 

עס ליבן אלציינס סײַ שווארצהויטיקע קאלעס, 
סײַ װײַסע -- מיט ווייכע, מיט גאָלדענע האָר. 


און קינדער געבוירן מיר אלע אין װײיען 

און וויגלידער זינגען מיר שטיל און פארטראכט. 

און שרעקלעך אונדז װערט, װען סאָלדאטן אין רייען 
מארשירן פארשטויבטע צום בלוטיקן שלאכט. 


,ביסט ענלעך"-- געװווינט איז שוין הערן מײַן אויער, 
און שטענדיק א פרעג טאָן איך וויל: זי איז שיין? 
איך ווייס: איך בין ענלעך אֹף אנדערע פרויעןן, 

אף פרויען ביכלאל, און אף זיך בלויז אליין. 


קאַנען דען װוינטן 
ניט ווייען 


קאָנען דען ווינטן ניט ווייען, 
קאָנען דען שנייען ניט פאלן? 
קאָנען דען כוואליעס ניט יאָגן 
אין בלוילעכן יאם-קאראהאָד? 


קאָנען דען זייער ניט זייען, 

ניט שײַנען די זוניקע שטראלן? 
אין בליונג קיין זוימען ניט טראָגן 
קאָנען דען קווייטן אין סאָד? 


קאָנען דען שטערן ניט שײַנען? 
קאָנען ניט וויגן זיך צװײַגן? 

קאָנען דען רעגנס ניט גיסן, 

ווען ס'ווערן די װאָלקנס שוין שװער? 


ניט שטום זײַנען ליפּן איצט מײַנע, 

זיי זינגען, זיי ווילן ניט שװײַגן, 

דאָס הארץ מײַנס איז ניט אף קיין שליסל, 
איך זינג -- מײַן געזאנג איז דערהערט. 


קאָנען דען פויגלען ניט פליִען? 
וועווערקעס קאָנען ניט שפּרינגען? 
פיש קאָנען אופהערן שווימען 
אין זילבערנעם שפּיגל פון טײַך? 
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בינען זיך קאָנען ניט מיען? 
גלעקעלעך קאָנען ניט קלינגען? 

פרילינג-יצײַט קען דען ניט גרינען 
די ערד, װאָס מיט זאפטן איז רײַך? 


מאכן זיך צו מײַנע אויגן, 
פארצי איך פאמעלעך א ניגן, 
מײַן ליד װעלן מענטשן דערהערן, 


דערגיין װעט מײַן װאָרט און דער קלאנג. 


כאָטש כ'זינג אזוי שטיל, אז די פייגל, 
וי פריַער אף צװײַגן זיך וויגן... 

עס לײַכטן מיר העל צװישן שטערן 
שטערן פארלאָשענע לאנג. 


פארפראָרענע דניעפּרישע כוואליעס 


פארפּראָרענע דניעפּרישע כוואליעס אף קעמלען האָרבאטע געראָטן, 
װאָס בלאָנקען און בלאָנקען קעסיידער אין װײַטן קאזאכישן סטעפּ. 
וי ס'װואָלטן די שטעכיקע זאמדן די קעמלען אין וועג מיר פארשאָטן, 
געלאָזט נאָר די האָרבעס פון אויבן, פארשאָטן די פיס, מיט די קעפּ. 


א פראָסט האלט אין נעסטן די פויגלען, פארקוטעט אין װײַסן די ביימער, 
באקלעפּט מײַנע ברעמען און װיִעס מיט קאלטן, מיט זילבערנעם טוי. 
נאָר איך האָב אין פראָסטיקן גליווער דערפילט מיטאמאָל, װי עס שוימען 
די פריילעכע דניעפּרישע װעלן אין זומערדיק-ווארעמען בלױ. 


און איך האָב דערהערט, װי עס רוישן אף ווארעמע, יאמישע ברעגן 

די פריילעך-פארדײַגעטע פייגל---אהיים צו זיך פליען שוין גרייט. 

און איך האָב דערזען, װי עס בליען די קווייטן די שענסטע בא ועגן, 
די קווייטן די שענסטע, װאָס קיינער האָט זיי נאָך דערװײַל ניט פארזייט. 


דערװײַל ניט פארזייט, װײַל א פראָסט האָט דעם שניי דאָ צעצונדן, װי 
פײַער, 
נאָר ס'קלײַבט שוין די זוימען פאר בייטן א טרײַע, א ווארעמע האנט. 
עס איז מיר א שאָד יענע פייגל, װאָס ווארעמקײַט ערגעץ אנטלײַען, 
איך װויל, עס זאָל ווארעמקײַט סטײַען פאר יעדן אין אייגענעם קאנט. 


איך גיי, און די דניעפּרישע כוואליעס -- אף קעמלען האָרבאטע געראָטן... 
מיר דאכט, אז איך טרײַב עס א סטאדע אין װײַטן קאזאכישן סטעפּ, 
און ס'האָבן די שטעכיקע זאמדן די קעמלען אין וועג מיר פארשאָטן, 
געלאָזט נאָר די האָרבעס פון אויבן -- מע זעט ניט קיין פיס, ניט קיין קעפּ. 
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מענטשן מײַנע 


מענטשן מײַנע, כווייס שוין, װאָס אײַך לאָזן, 
ווען כ'וועל מוזן שיידן זיך מיט אײַך. 

כ'האָב א קראפט: ווען הארבסטיק װעלקן גראָזן, 
זען, װי לאָנקעס פרילינג בליִען רײַך. 


כ'ווייס א סאָד: ווען אין די נעכט אין קאלטע 
הויפנס שניי אין פּאָנעם ווארפט דער וינט, 
זען, װוּהין די זון האָט זיך באהאלטן, 
פילן -- שטראלן גאָלדענע זי שפּינט. 


כ'האָב א מיטל: ווען אין אײַז פארקאָוועט 
ליגט א טײַך און רירט זיך ניט פון אָרט, 
הערן, װי אין זומערדיקן אָװנט 

זינגט אין שיפל א פארליבטע פּאָר. 


פילן כ'קען די ווארעמקײַט פון שנייען, 
כ'קען פארשטיין דעם פײַף פונעם בוראן, 
נאָר א טיפע בענקעניש צעווייען 


איז בא מיר קיין מיטל גיט פאראן. 
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אין א װינטיקער נאכט 


עס לאָזן ניט די ווענט 

דעם װוינט צו מיר אין צימער. 
איך פיל אים ניט, דעם ווינט, 
איך הער נאָר, װי ער ברומט 
אף בייזע קאָלערלײ 
צעווילדעוועצטע שטימען, 

װאָס רינגלען מײַנע ווענט, 

וי מיט א רייף, ארום. 


ס'איז ווארעם אין מײַן שטוב, 
אזוי װי אין אן אויער, 

און רויַק פאלט די שלַן 

פון גרינלעכן פּלאפאָן. 

נאָר סלײיװיסײַ מײַן נאכט 

אף שטיקלעך ליגט צעבויערט, 
צעפּיצלט בלײַבט מײַן שלאָף 
אין טיפער זאָרג פארטאָן. 


עס האָט דער ווינט צעוויגט 

פון אלטן דעמב די צװײַגן 

און לאָזט אים ניט צורו, 

די בלעטער רײַסט אים אָפּ. 

אין נעסט, לעם בוימער-קרוין, 
כ'פארשטיי, װי פויגלען ללַדן -- 
עס ווארפט אמאָל א װינט 

א פויגל-קינד אראָפּ, 


סש 
סש 


איך זע ניט, נאָר איך פיל, 

וי אינעם טײַך די װעלן 

עס טרײַבט און טרײַבט א וינט, 
און בערגלט אויס זײַן פלאך, 
אויב די לעװאָנע װאָלט 

אין טײַך זיך שפּיגלען װעלן, 
צעבראָכן װאָלט זי זיך 

אין שפּיגל-טײַך, מיר דאכט, 


עס בייזערט זיך דער ווינט 
און לאָזט דעם טײַך ניט שלאָפן, 
און ס'רוען ניט די פיש 

אין זאמדיק-ווייכן שויס. 
צעטרײַבט דער וינט מײַן שלאָף, 
די אויגן בלײַבן אָפן, 

װײַל מײַנע איז די װעלט -- 
וי ברייט זי איז און גרויס. 


אף מײַנע פויגלען, כ'פיל, 

א ווינט-געפאר עס לאָקערט, 
פארטרײַבט די רו דער ווינט 
פון מײַנע זילבער-פיש, 

דער מוילעד מײַנער קוקט 
אין שפּיגל-טײַך דערשראָקן, 
א שפּליטער פון זײַן שווערד 
ער זוכט אינעם קאמיש. 


נאָר שפּעטער, ווען דער ווינט 
װעט שטיל א מידער װערן, 
און ס'וועט ניט זײַן באדראָ'שט 
ארום די שיינע וועלט, 

כ'וועל אויסלעשן די שלין.. 

זאָל לײַכטן בלויז מײַן שטערן, 
און שיטן פּאסמעס גאָלד 

אף סטעזשקעס בא מײַן שװעל, 


א זילבערנער אײַז 
און א גאַלדענער שניי 


א זילבערנער אײַז און א גאָלדענער שביי... 
איך גיי פון א שרײַבער-פארזאמלונג. איך גי 


אין שטענדיקע מײַנע מאכשאָװועס פארטאָן, 

ווען ס'אָגט אן אוקראינישער שרײַבער מיך אָן -- 
מיקיטא שומילאָ. מיר קענען זיך לאנג. 

ער ברענגט מיר פון הימלשער װײַט א געשאנק, 


זאָל זײַן, אין די הענט גיט ער מיר אים ניט אָפּ, 
ער הייסט בלויז פארײַסן צום הימל דעם קאָפּ, 


און גלײַך עס פארבלענדט מיך א גאָלדענער רונד, 
פון וועלטאל א גאסט, א קאָמעט-וואגאבונד. 


מע ווייסט שוין, מיט יאָרן אכט הונדערט צוריק 
די זעלבע קאָמעט אף דער ערד האָט געבליקט, 


און ווידער אין יאָרן אכט הונדערט ארום 
די זעלבע קאָמעט װעט אראָפּקוקן שטום. 

זאָל זילבערן אײַז דעמלט, גאָלדיק זײַן שגיי, 
מע זאָל פון א שרײַבער-פארזאמלונג אויך גיין, 
א ייִדישער דיכטערן דעמלט זאָל אויך 

אן אוקראינישער שרײַבער באװײַזן אין הויך 


פון וועלטאל א גאסט, א קאָמעט-וואגאבונד, 
וי אונדז, זאָל זיי העלן דער גאָלדענער רונד, 


35 


כאם דענקמאָל אין בערלין 


וי הייסט דאָס קינד-- מאטילדע אָדער גרעטע? 
אין טרעפּטאָװיפּארק ער האלט זי אף די הענט, 
איר אויסלייזער, איר אָפּפּערדיקער רעטער... 

ווען ס'האָט די ערד אין שטאָט בערלין געברענט, 


און די פאשיסטישע כאיאָלעס ברויגע -- 

א כײַע א פארװוונדעטע אף טיט -- 

זיך אלץ די וועלט ניט אויסגעלערנט שוינען -- 
פארצוקן זי געריסן זיך פון הויט, 


געװאָלט די ערד מיט פײַער-פלאם פארפּראָפּן... 
ווען דעם געקנאל צעריסן האָט א ויגט, 
דערהערט האָט מען אין אונדזערע אָקאָפּן, 

וי , מוטער! מוטער!?"-- שרײַט אף דײַטש א קינד, 


זי קענען ניט קיין דײַטש, די רוסישע סאָלדאטן, 
נאָר זיי האָבן פארשטאנען גלײַך דאָס װאָרט, 

און כאָטש עס זייען טויט דעם פײַנטס הארמאטן, 
האָט אונדזער שלאכטמאן זיך א ריס געטאָן פון אָרט 


און זיך געלאָזט אין וואלד פון פײַער-צונגען, 
אהין, װוּ ס'האָט דאָס קינד געוויינט פאר שרעק, 
אין שטיינער-ברוך די מאמע, נאָך א יונגע, 

א טויטע, האָט דאָס קינד אומזיסט געװועקט. 


האָט ער דאָס קינד -- שארלאָטען צי לויִזען -- 
א װיינענדיקס אין דעם אַקאָפּ געבראכט, ׂ 
אדורך מיט איר דורך שארף פון פײַער-שפּיזן.. 
און גלײַך אליין אווצק אין לעצטן שלאכט, 


און גלײַך אוועק אין בלוטיקסטע געפעכטן, 
ניט איין מאָל שווער אֹף ערד געטאָן א פאל, 
ביז ער איז שטיין געבליבן א גערעכטער 
אין טרעפּטאָװיפּארק אף הויכן פּיעדעסטאל. 


דאָס קינד האָט ער מיט זיך אין הויך גענומען, 
כ'פארשטיי, אז אנדערש האָט ער ניט געקענט. 
אויב וועןדעס-איז אין טרעפּטאָװ-פּארק כ'וועל קומען, 
דאָס מיידעלע כ'װואָלט נעמען אף די הענט, 


באנאכט, ווען ס'וועט לעװאָנע-שײַן ניט פלייצן, 
ווען קיינער, קיינער װעט ארום ניט זײַן 
אז ער זאָל קענען אױיסגלײַכן די פּלײיצע, 
זײַן האנט אוואדע קער פארטערפּעט זײַן.. 


ביפראט, ס'איז מיר קיין נאָװוינע אפילע 

צוליב א קינד ניט שלאָפן, ווען ס'קומט אויס. 

דאָס קינד אין מײַן פאטשיילע כ'װואָלט פארהילן, 
געוווינטערהייט עס נעמען אינעם שויס, 


און אײַנוויגן אין שטילער נאכט אין שפּעטער.. 
נאָר ווען די װײַט װועט ווערן בלוי-פארהילט, 
כ'וועל אָפּגעבן אים לאָטען אָדער גרעטעןן, 
אליין פון סקווער אוועקגיין זייער שטיל, 


מיט וויי דערמאָנען כ'וועל-- װער קען פארגעסף -- 
די קינדער, װאָס מיט רויך זײַנען אוועק 

אין אוישוויץ, אין טרעבלינקע, בעלזען-בעלזען, 

אין יארן אופגעלאָפענע, װי בערג. 
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כ'ווייס, ביז כ'וועל לעבן, װעל איך פארגעדענקען 
דעם שוידערלעכסטן מאמע-וויי און מוט. 

אין קינדערש בלוט פארשמירטע הענט פון הענקער, 
די אויגן שיקערע פון קינדערש בלוט. 


וי הייסט דאָס קינד?! מיר גייט ניט אָן איר נאָמען 
עס גייט מיר בלויז, אז אינעם טרעפּטאָװיסקװער 
דער זעלנער שטיין זאָל פּאָנעם קעגן פּאָנעם 

מיט גאָרער וועלט און זאָל ניט דארפן קיין געווער, 


א גאנצע נאכט איך הער, 
וי ס'לויפן צוגן 


א גאנצע נאכט איך הער, וי ס'לויפן צוגן, 
און איך בין אויך, װי יענע צוגן, וואך. 
מאכשאָװועס כ'האָב מיט רעלסן ניט באנוגנט, 
אין װײַט פארשוווּנדענער מיך פירט א שליאך. 


און אָפט אליין כ'בין עפשער ניט צופרידן, 
פון דעם, װוּהין מײַן דימיען פירט מיך אָפֿ. 
דער זעלבער גאָב -- ער נעמט זיך אוף פארשידן, 


ווען מ'איז נאָך יונג, און ווען ס'ווערט גרײַז דײַן קאָפּ. 


דעם זעלבן וועג איז ניט אלציינס באזיגן, 


ווען יונג דו שפּאנסט, צי ווען דײַן טראָט וװערט מיד. 


ביפראט א וועג, װוּ שטיינער שארפע ליגן, 
דאָס צווייטע מאָל אים דורכגיין װויל איך ניט, 


אף יענעם שליאך, װאָס דארף איך די לעװאָנע, 
פון יענער װײַט -- דעם אײַנגעשטילטן ווינט? 
נאָר ס'וועט די נאכט מיר העלפן גאָר ניט קאָנען, 
מאכשאָװועס-צוגן לויפן אָן געשוינד... 


מאכשאַװעס כ'האָב מיט רעלסן ניט באנוגנט, 
אין װײַט פארשװוּנדענער מיך פירט א שליאך. 
א גאנצע נאכט איך הער, װי ס'אײַלן צוגן, 

און איך בין אויך, װוי יענע צוגן, וואך. 
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איר פיל זיך אָפּטמאָל 


איך פיל זיך אָפטמאָל קלענער פון א גרעזל, 
איך פיל זיך אָפּטמאָל גרעסער פון א בוים, 
לעמאָשל, פון דער איידעלער בערעזע, 

װאָס שטייט באם שוועל א ליכטיקע און טרוימט, 


אזוי צי אנדערש, אָבער, אז כ'וועצל שטײיגן, 

וי גאָר אמאָל-- עס טרעפט נאָך איצט -- איך האָף. 
אפילע ווען כ'בין שטילער פונעם שװײַגן 

צי פון א וואלד אין ווינטערדיקן שלאֵף. 


מײַן שװײַגעניש כ'בין שטענדיק גרייט צעבײַטן, 
נאָר אוב שוין בײַטן -- איז אף א געזאנג. 

און ניט אף רעגעס--נאָר אף שטרעקעס-צײַטן, 
אויב ניט אף שטענדיק -- זאָל כאָטש זײַן אף לאנג. 


עס האָט מיך אָפּגעזוכט 
א ווינט אין פעלד 


עס האָט מיך אָפּגעזוכט א ווינט אין פעלד, 

א בלויער װוינט, מיט בלויע, גרינגע פליגל, 

די ערד אונטער די פיס גענומען ויגן 

און פון זײַן שווערער ארבעט שטארק געקוועלט. 


געקוועלט, װאָס שטיין געבליבן כ'בין געפּלעפט 

אין מיטן פעלד, אין זוניקן, אין גרינעם, 

איך ווייס דאָך -- פּרוּוו א װוינט אין פעלד געפינען! -- 
האָט מיך דער װוינט געפינען, זע, װי ס'טרעפט. 


באגליקט מיך, װי ס'באגליקט ניט קיין געשאנק. 
האָב איך צעשפּרײט די הענט -- די פליגל שוואכע. 
און ס'האָט דער װוינט פון מיר גענומען לאכן; 

-- איז װאָס זשע האָסטו ניט געזוכט מיך יאָרנלאנג? 


דען בלויז א ווינט כ'האָב אָפּזוכן פארפעלט? 
א בלויען װוינט, מיט בלויע, גרינגע פליגל, 
װאָס נעמט די ערד אונטער די פיס מיר ויגן? 
עס האָט א װוינט געפונען מיך אין פעלד... 
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אפן זיבעטן הימל 


ס'קען אויסקומען עפשער -- כ'וויל גלאט זיך בארימען-- 
נאָר איך בין געווען אפן זיבעטן הימל, 

-- אָהאָ! אפן זיבעטן? --װעט מען נאָך לאכן, -- 

מיט וועלכע געקומען אהין ביסטו שליאכן? 


צופוס? צי געשװוּמען ביסטו? צי געפלויגן? 

--באם יאם האָב איך איינמאָל פארזשמורעט די אויגן, 
איך ווייס ניט, פון גליק צי פון בלויע אָנענדן, 

צי גאָר פון קאיאָריקער זון א פארבלענדטע, 


צי עפשער דערהערט פון א ליד כ'האָב דעם צאפל.. 
ווען בלױיקײַט האָט ווידער פארפלייצט די שווארצאפּלען, 
דערפילט כ'האָב, װי הארבלעכן רייעך פון קימל, 

אז איך בין געווען אפן זיבעטן הימל. 


וי אָפט ביזן זיבעטן שווייס כ'פלעג זיך מיען. 
א וויגל געװויגט, ביז ס'פלעגט נעמען שאריען. 
באטאָג פון קיין רו ניט געװוּסט אף קיין רעגע, 
צומאָל ניט באמערקט -- ס'האָט געשנייט צי גערעגנט. 


און דאָך ניט קיין פרעמדע די װוערטער מיר זײַנען; 
,דעם זיבעטן כיין האָסטו, טײַערע מײַנע!" 

און מיינט ניט -- ניט הערן כ'פלעג שװוּעס צעהיצטע, 
די שוווּעס, װאָס יונגע זיי הערן נאָך איצטער. 


די זיבעטע מאָס: כיין, און שווייס, און דער הימל.. 
איך היט, װי א גאָב, אינעם קיעם-געווימל 

א טרייסט: מײַנע יאָרן -- און גוטע -- אויך זיבן 
איז אלץ נאָך דאָס לעבן מיר שולדיק געבליבן. 


איך ווייס ניט פארװאָס, נאָר אינמיטנדערינען 
א גראם, ניט קיין גראם קומט ארוף אפן זינען 
און פרעגט מיך: -- דו האָסט ניט געהערט דען, אז זיבן 
איז שטענדיק א ליגן, איז שטענדיק א ליגן?. 


איך ענטפער:-- אָ, ניין, װאָס זשע, כ'וויל זיך בארימען? 
כ'בין טאקע געווען אפן זיבעטן הימל... 
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ס'איז איײיביק די מאטעריע 


אז אײיביק די מאטעריע איז -- איך גלויב. 
מיט די געלערנטע איך קום ניט שטרײַטן 
איז עפשער אפן וועג דער גרויער שטויב 
גאָר ניט קיין שטויב געװוען אין אלטע צײַטן? 


געוועזן װילדגראָז, מיאטע, צי פּאָלין, -- 

װײַל די מאטעריע ווערט דאָך ניט פארפאלן, -- 
צעמאָלט האָבן דאָס װילדגראָז צײַט און ווינט 

אף שטויבעלעך, װאָס אף מײַן קלייד איצט פאלן. 


צי ווען איך זע א כמארע ראָזלעך-בלוי 
פארלוירן אינעם װײַטן הימל שוועבן, 
איך זע אף ציטעריקע גראָזן טוי -- 
די כמארע אין איר פריִערדיקן לעבן. 


און װוען עס קלאפּט א רעגן אין מײַן דאך 
און פּוצט מיר אויס מיט זילבער אלע שויבן, 
איך זע א סאָד, און ביימער כ'זע א סאך 
מיט צװײַגן צו די גראָזן אָנגעבויגן. 


ס'איז אײיביק די מאטעריע. כ'פארשטיי. 

איר אײביקײַט איז טיף און קלוג פארשריבן. 
איז װאָלט איך װעלן וויסן -- און מײַן וי 
אין װאָס, אשטייגער, װעט דערנאָך אריבער? 


איך בעט דיך, וויי, מעגולגל ער אין טוי, 
אין גראָזן אף די לאַנקעס צי אין בלומען. 
אפילע אין די גרויע זײַלן שטויב, 

נאָר -- גאָט באהיט דיך -- וערן מענטשנס אומעט!. 
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די פּרײַן 


קיין דיכטערן כ'בין ניט געבאָרן, 
א דיכטערן בין איך געװאָרן, 
ווען זיבעצן גליקלעכע יאָרן 
געקומען צו מיר זײַנען שטיל. 
מיט שטערן אין אָװונטן בלויע, 
מיט יונגן, בענימעסן טרויער, 
מיט ליבע און סינע געדויער 
אין קאָלערלײ פארבן געהילט. 


און עפשער נאָך פריִער אפילע 

אין שטענדיקע קינדערשע שפּילן 

אין טומלדיק-ווילדע און שטילע -- 
צו לידער איך האָב זיך געגרייט. 
געגרייט זיך, ווען אויסיעס נאָך קרומע 
כ'פלעג מאָלן -- צו איוורע א שטומע, 
און דעמלט, ווען דאנקבאר דעם זומער 
געווען כ'בין פאר יעטווידער קווייט. 


קיין מאמע בין איך ניט געבאָרן, 
א מאמע כ'בין שפּעטער געװאָרן, 
ווען צוואנציק צעביטן כ'האָב יאָרן 
אף װײַבערשן, אײביקן אֶל. 
צעביטן אף וויגן א וויגל, 

און װויגנדיק זינגען א ניגן, 
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און פילן, װי ס'וואקסן דיר פליגל, 
אזוי װוי דײַן מאמען אמאָל. 


און עפשער נאָך פריער אפילע, 
ווען איך פלעג אין אָװנטן קילע 
א ליאלקע אין שמאטעס פארהילן 
און זיצן מיט איר אין א סאָד?.. 
קיין דיכטערן כ'בין ניט געבאָרן, 
א מאמע כ'בין שפּעטער געװאָרן. 
א שאָד -- מיט מעזומענע יאָרן 
מיר צאָלן פאר יעטווידן טראָט. 
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איר קום צן הי פהיינט 


איך קום צו די פרײַנט פון מײַן יוננט, 
וי כ'קום צו מײַן יוגנט צו גיין. 
דערשרעק זיך פאר מיר ניט, מײַן יוגנט, 
אנטוישט לעבן מיר בלײַב ניט שטיין. 
כ'בין פּאַשעט געקומען א מידע, 

דער וועג איז צו דיר -- פאָלג א גאנג. 
געקומען בין איך אף א רעגע, 
געגאנגען צו דיר בין איך לאנג. 


נעם קוק מיר ארײַן אין די אויגן, 

ניט אָפּװענדן װעל איך מײַן בליק. 

כאָטש כ'ווייס אף געוויס --מע זאָל קענען, 
כ'װואָלט עפּעס-װאָס כאפּן צוריק. 

און עפּעס כװאָלט אָפּגעבן טאקע, 

װאָס איך האָב מיסטאמע געבאָרגט. 

און עפשער פאר עמעצן זאָרגן 

נאָך מערער, װי איך האָב געזאָרגט. 


און טאקע... ס'קען זײַן... ס'קען זיך מאכן... 
נאָר כ'קום צו דיר, יוגנט, אצינד 

מיט ליבע, מיט לידער, װאָס צאפּלען, 

וי זעגלען אנטקעגן דעם ווינט. 

מיט קינפטיקע אייניקלעך מײַנע, 

מיט יענע, װאָס װעלן נאָך זײַן. 

מיט קינדער איך קום, מיט אן אייניקל, 
כ'קום מיט א טײַערן פרלינט. 
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אײַ, שפּעטלעך איך קום צו דיר, יוגנט? 
כ'האָב זילבער-באשפּרענקלטע האָר? 

איז װאָס בין איך שולדיק, װאָס יאָרן 
צערינען, װי נעפּל קאיאָר? 

דערשרעק זיך פאר מיר ניט, מײַן יוגנט, 
אנטוישט לעבן מיר בלײַב ניט שטיין. 
איך קום צו די פרײַנט פון מײַן יוגנט, 
וי כ'קום צו דער יוגנט אליין. 


צוליב 
דעם קישעף-לייטער 


א לייטער װעל איך בויען, 
נאָר ניט אין הימל שטײַגן 

און ניט אף בערג פארשנייטע, 
ניט אף קיין הויכן בוים. 

מײַן לייטער כ'וועל מיט טויען 
באצירן און מיט צװײיגן, 

נאָר זאָל עס זײַן א לייטער 
פאר יעדן איינעמס טרוים. 


דעם לייטער װעל איך בויען 

א גרינעם, װי דער זומער, 
און װי א טײַך א ברייטן, 

װוּ סהאלט זיך ניט קיין בריק... 
אָנשטאָט די צוועכעס בלויע 
כ'וועל נעמען רעגעס אומעט, 
נאָר זאָל עס זײַן א לייטער 
פאר יעדן איינעמס גליק. 


און אויב סוועט עמעץ קלערן: 
װוּ װעט איר קויעך סטײַען? 
איר לעבן -- טעג צעזייטע, 

װוי זוימען אין א פעלד.. 
כ'וועל בעטן מיר ניט שטערן 
צו קלײַבן פונקען פײַער... 

צוליב דעם קישעף-לייטער 
איך לעב דאָך אף דער װעלט! 
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סימאַנים פון גליק 


געװוּסט האָט מײַן מאמע סימאָנים א מענגע, 


װאָס--גאָט זאָל נאָר װעלן -- דאָס גליק קאָנען ברענגען. 


ס'מעג זײַן א פּאָדקאָװע א קרומע, אן אלטע. 
ניט איינע אזא האָט מײַן מאמע באהאלטן. 


איך ווייס גאָר ניט וויפל -- זי האָט זי א סאך 
געפונען אף אונדזער טשערניגאָװער שליאך. 


א גראָשן געפונען --אף גליק די מאטבייע. 
זי הענגט אף א סטענגע און װוערט א קאמייע. 


מײַן מאמע געהאט האָט סימאָנים א מענגע. 


פארמאָגט אָנשטאָט מאזל -- נאָך מאזל דאָס בענקען. 


איך דארף זיי ניט האָבן, פון גליק די סימאָנים -- 
איך וויל, אז מײַן גליק זאָל מיר קוקן אין פֿאָנעם. 
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כ'האָב הײַנט אין גאס 


כ'האָב הײַנט אין גאס געזען אן אלטע פּאָר: 
זי ביידן איז בא הונדערט אכציק יאָר. 


געגאנגען זײַנען זיי מיט קינדערש-דריבנע שפּאן 
זי האָט געהאלטן אים אונטער דער האנט. 


איך האָב געמיינט --זי העלפט אים גיין אֹזי, 
זײַן אלטיטשקע, זײַן שוואכינקע, זײַן פרוי. 


נאָר אומגעריכט דערזעען האָב איך קלאָר: 
אז זי אָן אים האָט אָנגעשפּארט זיך גאָר. 


און כ'ווייס שוין ניט, װער װועמען העלפט דאָ גיין, 
נאָר איינער אָן דעם צווייטן קאָן זיך ניט באגיין, 


און איינער העלפט דעם צווייטן זייער מיט 
צו שטעלן אף דער ערד די קינדערש-דריבנע טריט. 


איך וויל, מיר זאָלן זײַן מיט דיר, װי יענע פּאָר, 
און עמעצן, װי מיר אצינד, זאָל זײַן ניט קלאָר; 


צי האלט זי אונטער אים, צי ער האלט אונטער זי.. 
נאָר זאָל ניט גיך נאָך זײַן אזא גאנצפרי, 


כ'דארף קיין גליק 
קיין פרעמדס ניט האָבן 


כ'האָב א פינגערל געפונען, 

ס'איז געוויס פון ריינעם גאָלד. 
אזא פינגערל צו האָבן 

האָט זיך מיר שוין לאנג געװאָלט. 


ס'קוקט אף מיר דאָס גאָלדן רינגל 
מיט אן אויג פון ריין סאפּפיר. 

ס'טוט א כאפּ ארום מײַן פינגער, 
וי ס'װואָלט זאָגן: פּונקט פאר דיר, 


נאָר מיט אלע מײַנע קויכעס 

שלעפּ איך עס אראָפּ מיט גוואלד, 
-- ס'האָט דיך עמעצער פארלוירן, 
האָסט באצירט אן אנדער האנט. 


ס'זוכט דיך ערגעץ אום א מיידל, 
א פארדראָס אין הארצן גליט. 
עפשער אופהענגען דאָס רינגל 
אף א בוים אין װײַסן צוויט? 


ווען די אומעטיקע אויגן 
װעט זי אופהייבן צום בוים, 

װעט פארווירקלעכט פּלוצעם ווערן, 
װי עס טרעפט, א שיינער טרוים. 
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זאָל איך צובינדן דאָס רינגל 
צו א פיסל פון א טויב? 

עפשער פליען שטילע טויבן 
אלעמאָל פארבײַ איר שויב? 


עפשער מײַן געפינס באזינגען, 
און װײַל לידער האָט זי ליב, 
װעט דאָס פינגערל געפינען 
העלפן איר מײַן שטילע ליך? 


אזא פינגערל פארמאָגן 

האָב איך טאקע לאנג געגארט. 

...כ'דארף קיין גליק קיין פרעמדס ניט האָבן -- 
אף מײַן אייגן גליק איך ווארט. 


בריוו 


גרויסע שטיקער שניי, װי וואטע, 
פאלן אלץ פון אויבן. 

כ'האָב א בריוול פונעם טאטן, 
קינדער מײַנע, טויבן. 


ס'האָט דער טאטע פון דער װאָלגע 
אונדז אין בריוו געשריבן; 

,וועגן מיר זאָלט איר ניט זאָרגן, 
הארציקע און ליבע". 


ווען די קינדער מײַנע שלאָפן, 
כ'שרײַב א בריוו אזא מין; 
,כ'האָב א קעלער מיט קארטאָפל, 
האָלץ -- א פולן קאמער? 


כ'וויל, די קינדער זאָלן גלייבן 
אין די גוטע גריסן. 
פון א טרער אין מײַנע אויגן 
טאָרן זיי ניט וויסן. 


אין א בריוו, װאָס ס'שרײַבט דער טאטע, 
דארף מען גלייבן זיכער. 

גרויסע שטיקער שניי, וי וואטע, 

דרייען זיך אין וויכער. 
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מײַן אייניקל טײַנעט אלץ אַפטער 


מײַן אייניקל טײַנעט אלץ אָפּטער: 

-- אוי, העלף ניט, איך קאָן שוין אליין-- 
און ס'בלײַבט ניט פארשפּיליעט זײַן קאָפטל, 
וי איבעריק קנעפּעלעך צוויי. 


איין פּאָלע װוערט לענגער א ביסל, 
דער קאָלנער פארקריכט אף א זײַט. 
איך שמייכל -- ס'איז גוט מיר צו װויסן: 
אף קענען װעט קומען זײַן צײַט. 


פאר אים זאָרגן טעג -- וועצר רעדט יאָרן, 
אז קענען ער זאָל טאקע מער. 

בא מיר גייט עס אלץ האָרע-קאָרע, 

די טעג מײַנע טוען פארקערט. 


און ווען מידערהייט, װוי אין מוירע, 
צופוסנס פון בארג בלײַב איך שטיין, 
איך זאָג אי פארשעמט, אי פארלוירן: 
-- נישקאָשע, איך קאָן נאָך אליין. 


עס װילט זיך בא עמעצן פרעגן, 

װײַל כ'קאָן עס אליין ניט פארשטיין; 

-- פארװאָס אזוי קורץ איז די שטרעקע 

פון , כ'קאָן שוין" ביז ,כ'קאָן נאָך אליין?? 


איך גלייב אין מענטשן-גליק 


כ'האָב ניט ארײַנגעקוקט גאָטספאָרכטיק אין קיין סידער, 
קיין טפילעס ניט געהאלטן אין די ציין פארפּרעסט. 

כ'בין ניט קיין גלייביקע. נאָר כ'גלייב. איך גלייב אין לידער, 
און ס'איז מײַן גלויבן שטענדיק אײַזנפעסט. 


קיין װויינענדיקע ליכט פארדײַגעט כ'פלעג ניט בענטשן, 

ניט ציִען מײַנע הענט צו זייער בלאסער שײַן. 

כ'בין ניט קיין גלײיביקע. נאָר כ'גלייב. איך גלייב אין מענטשן, 
אין מענטשן עמעסע, אין גרויסע מענטשן-פרײַנט. 


און מיט קיין פלעדערוויש דעם כאָמעץ כ'פלעג ניט שארן, 
און די האגאָדע ניט געהערט אין פרילינגינעכט. 

נאָר װײַל איך ווייס די פרייד פון ניצל זײַן פון פּארען, 
כ'וויל, אף דער גאָרער וועלט ניט זײַן זאָלן קיין קנעכט. 


קיין אוילעמהאבע כ'מאָל ניט מיט קיין שיינע פארבן 
איך ווייס -- דאָ הייבט זיך אָן און ענדיקט זיך די וועלט. 
און בלויז די האָרעוואניע קיינמאָל װעט ניט שטארבן 
און לעבן אינעם לעבן, אינעם ווייץ אין פעלד, 


און לעבן אין געזאנג פון שאָטנדיקע וועלדער, 

און לעבן אינעם אײַזערנעם געפלעכט פון בריק, 
אין מײַסים פון אפילע אומבאװוּסטע העלדן. 

כ'בין ניט קיין גלייביקע. נאָר כ'גלייב אין מענטשן-גליק. 
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א פרוי ניט קין יובנע 


א פרוי ניט קיין יונגע, אין יאָרן אין מײַנע, 

האָט אָפּנעשטעלט מיך אף דער זוניקער גאס: 
-- איך האָב צו דער איצטיקער יוגנט א טײַנע.-- 
און האָט אף א מיידל באוויזן צעקאסט. 


כ'קוק אויך אפן מיידל: אֹף הויכע אָפּצאסן, 

וי טײַערע זאָקן -- די הויט אף די פיס. 

איר קלייד איז אין רויזן ---אין איידעלע, בלאסע, 
נאָר צופיל דאָס קלייד דעקאָלטירט איז געוויס. 


עס װאָלט ניט געשאדט עפשער לענגער עס נייען 
און נאָך: איר פריזור איז צו הויך און פארדרייט. 
מיר ביידע אין קליידער באשיידענע שטייען. 

און שמייכלענדיק כ'זאָג צו דער פרוי שטילערהייט: 


-- כ'װואָלט עפשער א מייוון געווען אפן מיידל, 
ווען איך זאָל, כ'געדענק, אין מײַן יוגנט, װי זי, 
פארדײַגעט ניט זאָרגן, עס זאָלן די קליידער 
כאָלילע ניט אָנרירן שטארק מײַנע קני. 


דער קאָלנער ניט זייער דעם האלדז זאָל פארשטעלן, 
אלציינס צי עס רעגנט, אלציינס צי עס שנייט. 
געוויס פלעג איך עמעצן אויך ניט געפעלן, 

און טײַנען פלעגט עמעצער: זע, װי זי גײט! 


כ'האָב גאָר צו מײַן אייגענער יוגנט א טײַנע: 
געווען -- און ניטאָ.. -- כ'טו א זאָג אין א שפּאס. 
צעלאכט זיך די פרוי, װאָס אין יאָרן אין מײַנע, 
און לאָזט מיך אליין אף דער זוניקער גאס. 


אָפּטמאָל הער איך 


אָפּטמאָל הער איך, װי מע זינגט א ליד 
וועגן זייער שווערע ערשטע טריט. 


כ'זע, א קינד אף שוואכע פיסלעך גײט, 
אף זײַן פּאָנעם מישט זיך שרעק און פרייך, 


ס גייט פּאמעלעך, נאָכדעם, מיטאמאָל, 
ס'גיט א לאָף, א קוויטש ס'טוט אף א קאָל, 


ס'װאָלט א קלאפ טאָן זיך געוויס געקענט, 
ווען עס פאלט ניט אין דער מאמעס הענט. 


איז די מאמע איינע אף דער ואך! 
ניין, באהעלפערס איז פאראן א סאך, 


ס'העלפט אן אלטע באָבעשי אים גיין 
און א קינד, װאָס איז אליין נאָך קליין, 


נאָר עס מיינט אוואדע, אז ס'איז גרויס. 
און א מאלעך שפּרײט א קישן אויס... 


ס'גייט א קינד זײַן ערשטן, שווערן גאנג. 
און דער וועג פאָרויס איז שיין און לאנג. 


ביימער װעלן זײַן אין װײַסן צוויט... 
שווערע זײַנען גראָד די לעצטע טריט, 
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ווען דער וועג ווערט פּלוצעם אָרעם-קלײין 
און אפילע עמעץ העלפט שוין גיין, 


זײַנען מידע פיס שוין זייער שוואך 
און פאָרויס אָנשטאָט דעם לאנגן שליאך 


איז א שמאָלע סטעזשקע און ניט מער. 
אָט די לעצטע טריט -- זיי זײַנען שווער, 


עס ווערן מיד 


עס ווערן מיד אפילע די מעטאלן 

(אזא געזעץ אין פיזיק איז פאראן), 

נאָר איך װאָלט וװועלן אײַנשטײין און ניט פאלן, 
ווען איך װעל מוזן מאכן נאָך א שפּאן. 
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שניי 


עמעס, ניט דער ערשטער, נאָר באפּוצט די שטאָט 
עס האָט א שניי א ליכטיקער, א רײיינער. 
און אז צעטרעטן אים איז עפשער אויך א שאָד -- 
פון דעם האָט ניט קיין טראכט געטאָן הײַנט קיינער. 
װײַל ער איז האיאָר ניט דער ערשטער, 

אָבער דער 
איז פאָרט צום ערשטן מאָל געקומען אף דער ערד, 
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זאָלן פליִען גיך 
אעראַפּלאנען 


זאָלן פליען גיך אעראָפּלאנען, 

גיכער, װי זיי פליען נאָך אצינד. 
און אף רעלסן זאָלן שנעלע באנען 
קענען זיך פארוועטן מיטן ווינט. 


און די טײַכן מעגן שנעלער פליסן, 
װאָלקנס גיכער שוועבן אין דער הויך. 
און די רעגנס זאָלן שטארקער גיסן, 
שנייען זאָלן גיכער פאלן אויך. 


נאָר פון צװײַגן שורשענדיקע בלעטער, 
זאָלן זיי ניט שיטן זיך אזוי. 
זאָל איר קומען אָפּלײגן אף שפּעטער 


יענע שאָ, װאָס פארבט דיך אָפּ אין גרוי. 


און די יאָרן זאָלן זיך ניט אײַלן, 

זיך ניט װעטן שטענדיק מיטן ווינט. 
זאָל ניט זײַן דאָס לעבן װי א װײַלע, 
און ניט פליִען, װי עס פליט אצינד. 


אז ניט וויסן זאָל מען גאָר, פונוואנען 
טוט א זאָג די יוגנט: -- אויס, גענוג! 
זאָלן בעסער די אעראָפּלאנען 

זייער שטארק פארגיכערן דעם פלוג. 
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עס טרעפט 


עס טרעפט אמאָל, ניט אָפּט, אין אומרויקן שלאַף 
א ליד כ'הייב אָן פארכאָלעמט שפּינען. 

נאָר גלײַך, װי ס'פליסט ארײַן 

אין אויגן נאָר די שײַן, 

דערשרעקט זי זיך און װוערט אנטרינען. 


דערנאָך דעם גאנצן טאָג 
צעטומלט כ'בין, פארזאָרגט, 

די אויגן איך פארמאך און עפן. 

אף נאכט כװואָלט ווען-ניט-ווען 
פארגרייט א העפט, א פען.. 

כ'געדענק אָבער די מײַסע מיטן לעפל. 


דורר בריו 


דימען 


דורך בריוו איז באשערט אונדז ריידן, 
באשערט אזוי אָפט זיך שיידן, 


אפילע ווען קומסט אנטקעגן, 
איך זע שוין וואגאָנען, וועגן, 


איך זע שוין -- צום צוג מיר אײַלן.. 
און שפּעטער, װען טאקע װײַלעס 


פארבלײַבן געציילטע, שווערע, 
ס'ווערט גרין דאָס אויג באם לאמטערן, 


און װי אָט דער שײַן אנטקעגן 
דער צוג לויפט אוועק די רעגע, 


און לאָזט מיר רעלסן אין פיבער, 
די שטילקײַט ער לאָזט מיר איבער, -- 


צעמיש איך מיט גליק מײַן אומעט, 
איך ווייס, אז װועסט װידער קומען, 


מיר זאָלן זיך װוידער שיידן.. 
דורך בריוו איז באשערט אונדז ריידן. 
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אף די קני א פּלאנשעט 


אף די קני א פּלאנשעט און א בויגן פּאפּיר. 
אזוי שרײַבט מײַן ליבער די בריוולעך צו מיר. 


ארום איז א וואלד א פארשנייטער, א ווינט. 
א פראָסט, אז עס פרירט אים דאָס בלוט און דער טינט. 


וי שטערן אף אקסלען אף זײַנע די שנייען, 
נאָר פּיצינקע זײַנען זיי, און זיי צעגײיען. 


איין שטערן בא אים אפן אקסל, א גרויסער, 
עס טוליען זיך שנייען צו אים, און זיי גויסען, 


דערפאר, װײַל דאָס שטערנדל, וועלכן ער טראָגט, 
ליבע און ווארעמקײַט גרויסע פארמאָגט. 


ער שרײַבט מיר א בריוו אין א וואלד, װאָס אין שנייען. 
ער וויל זײַן מיט מיר אויג-אף-אויג, נאָר אינצווייען, 


און דאָרט, אינעם איינציקן, רויכיקן שטיבל, 
װאָס איזן אפן ראנד פונעם דערפל געבליבן, 


ער קען דאָך אליין מיט מיר דאָרטן ניט זײַן, 
אהין זײַנען אלע כאוויירים ארלין, 


און ער וויל מיט מיר נאָר פארבלײַבן אינצווייען, 
זאָל זײַן, אין א וואלד, װוּ עס הוליען זאווייען, 


פארבלײַבן מינוטן געציילטע מיט מיר, 
זאָל זײַן, ס'איז ניט איך, נאָר א בויגן פּאפּיר, 


װאָס ליגט אף זײַן קני, אף זײַן געלן פּלאנשעט, 
און ס'דאכט זיך אים אויס, אז איך הער, װי ער רעדט. 


ער וויל ניט, די רייד זאָל, כוץ מיר, עמעץ הערן, 
און הונדערטער װערסטן אונדז קאָנען ניט שטערן 


פארבלײַבן אינצווייען, זאָל זײַן אף א רעגע, 
ווען ס'שװײַגן הארמאטן אף וואלדיקע וועגן. 


פארבלײַבן אינצווייען, און צוזאָגן ווארטן 
אף פרידלעכע צײַטן, אף צײַטן געגארטע. 


אזוי שרײַבט מײַן ליבער די בריוולעך צו מיר, 
אף די קני א פּלאנשעט און א בויגן פּאפּיר. 
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בענקלעך-וואגאַנען 
מײַן זחן סאמױַלן 


ווען ס'וואלגערט די בענקלעך א קינד אפן דיל 
און גאדלעסדיק שטעלט זיך אינמיטן אװועק, 

איז גליקלעך די מאמע: א טײַערע שפּיל, 

אף בענקלעך-וואגאָנען ער קלײַבט זיך אין וועג. 


נאָר װוּ איז דער וועג, אז דאָס קינד איז נאָך קליין, 
און כאפּט זיך נאָך אוף וויפל מאָל פאר דער נאכט, 
און נאָר פאר א הענטל שפּאצירן סװויל גיין, 

און גאָר ניט צום אָרט סײַ עס ויינט, סײַ עס לאכט, 


דער וועג איז נאָך װוּ? אוי, וי װײַט איז דער וועג, 
ער פירט דורך א לאנגן און אײַזערנעם בריק 

פון שלאָפּלאָזע נעכט, פון פארהאוועטע טעג, 
געקניפּטע מיט זילבערנע האָר, װי מיט שטריק. 


דער וועג איז א לאנגער, נאָר האסטיק, מיט דראנג, 
די צײַט נעמט אף פליגלען און ברענגט דיך צום אָרט. 
די קינדערשע שפּיל איז פארגעסן שוין לאנג, 

די שפּיל, ווען אף בענקלעך אין צימער מע פאָרט. 


דער זון פאָרט אוועק אין א ראשיקער שטאָט, 
מיט ליבע איך נעם זײַנע זאכן צונויף, 


און אומעטיק ווערט מיר, און ס'ווערט מיר א שאָד -- 
עס פּאסט פאר א האנט אים ניט פירן אין הויף. 


פון גליק און פון אומרו אין הארץ א געמיש, 
געװאָרן איז װאָר, װאָס געווען איז א שפּיל. 

איצט שטײיען סטאטעטשנע די בענקלעך באם טיש, 
קיין בענקלעך-וואגאָנען ניטאָ אף מײַן דיל. 


אין וועג 


וויפל טעג, וויפל נעכט, אז מיר פאָרן, 
וויפל סטאנציעס שוועבן פארבײ. 
כ'האָב אין װײַטע, אין קינדערשע יאָרן 
ניט געהערט פון דער שטאָט קוסטאנײי. 


כ'פלעג ניט זוכן די שטאָט אף דער קארטע 
אינעם זעקסטן צי זיבעטן קלאס. 

און אין קינדערשע טרוימען אין צארטע 
כ'פלעג ניט בלאָנקען דאָרט איינזאם אין גאס. 


צום טאָבאָל כ'פלעג אין טרוימען ניט יאָגן 
(וועגן אים האָב איך װײיניק געהערט), 
ס'האָט דער קריג מיך אהינצו פארטראָגן, 
אין דער װײַט, אף קאזאכישער ערד. 


אין א קיך מיט צוויי פענצטערלעך קרומע, 
מיט א דיל, א באשמירטן מיט ליים. 

נאָר אין דרויסן איז אָבער א זומער 

פּונקט אזא, װי בא אונדז אין דער הייש. 


אפן הימל -- די זעלביקע שטערן, 

אף די ביימער -- דער זעלביקער צוויט. 
און אין צײַט אזא, אומרויקישווערער 
פול מיט גלויבן געווען איז מײַן ליד. 


איך פלעג זינגען, אז ווידער כ'וועל קומען 
אין מײַן ליבער און בליַיַקער היים, 

און די קיך מיט די פענצטעדלעך קרומע, 
מיטן דיל, װאָס באשמירט איז מיט ליים, 


ועלן בלײַבן געוויס אין זיקאָרן, 

אָבער דורכגיין אין לעבן פארביי. 
...ס'האָבן שווערע, מילכאָמיקע יאָרן 
מיך באקענט מיט דיר, שטאָט קוסטאנלי, 
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מיט יײהן יאר 


דו זאָגסט: מיט יעדן יאָר ווערט שווערער מאָלן מיך... 
און איך ווייס מער, ווען כ'קוק אף די געמעלן. 

איך האָב דאָך ליב די שפּיל פון שאָטן און פון ליכט, 
אויב ס'לעשן אויס דעם שאָטן פארבן הייסע, העלע, 

אויב נאָר דער שאָטן מישט זיך אויס מיט ליכט. 

מיט יעדן יאָר װערט שװוערער מאָלן מיך... 


ס'איז גאַר קיין כידעש ניט, װאָס ס'איז געשען אזוי. 
איך בין שוין לאנג אין וועג (אין שענסטן פון די וועגן), 
פון שטויב זײַנען די האָר בא מיר געװאָרן גרוי, 

די אויגן צוגעזשמורעט פון דער זון און רעג 

נאָר סײװויסײַ עס שטראָמט אין זײי די ליכט, 

און סײַװיסײַ װערט שװוערער מאָלן מיך. 


איך קערעווע זיך אויס. א װײַלע כ'קוק צוריק, 

איך קוק זיך אום אף אלץ, װאָס כ'האָב אין וועג פארלאָרן; 
א מיידלש דינעם שטאלט, א מיידלש יונגן בליק, 

דאָס אלץ, װאָס הייסט בא מענטשן פּאַשעט: יונגע יאָרן. 
די יוגנט איז, װי זיײיער העלע ליכט, 

דעריבער װערט איצט שװערער מאָלן מיך., 


נאָר ווען מאלאָכים גוטע, וווילע זאָגן מיר אצינד: 
-- אויב ס'טוט דיר עפּעס באנק --מע קען עס דיר פארבײַטן, 
ס'קען אלע דײַנע יאָרן אָפּטראָגן דער ווינט, 


און זי פארווארפן ערגעץ אין די װײַטסטע װײַטן, 
און ברענגען דיר פון יוגנט העלע ליכט, 
װעט דעמלט וװידער גרינג זײַן מאָלן דיך, 


נאָר דו גיב אָפּ דערפאר צוריק די גאנצע גאָב, 

װאָס האָסט מיט וויי און גליק געזאמלט אף די וועגן, -- 
כ'װאָלט א געשריי געטאָן; -- איך וויל ניט, לאָזט מיך אָפּ 
איך קען ניט אָפּגעבן מײַן װונדערלעך פארמעגן, 
װײַל אויסגעוועבט איז עס פון העלסטער ליכט 

און אָפּרײַסן איך קען עס ניט פון זיך. 


פון העלסטער ליכט דען בלויז? געווען איז כמארעס קארג? 
צי װײיניק קלעפּ געכאפּט כ'האָב פונעם װוינט און רעגן? 
דער וועג איז שווער דורך שמאָלע שטעגן אף א בארג, 
נאָר כ'דארף זיי האָבן, אָט די אלע מײַנע ועגן.. 

אין מײַן פארמעג זיך מישט מיט שאַטן ליכט, 

און אומעטום איך טראָג עס אום מיט זיך. 


דו זאָגסט: מיט יעדן יאָר איז שווערער מאָלן מיך, 

און איך ווייס מערער נאָך, ווען כ'קוק אף די געמעלן. 
כ'האָב זייער ליב די שפּיל פון שאָטן און פון ליכט, 
אויב ס'לעשן אויס דעם שאָטן פארבן הייסע, העלע, 
אויב נאָר דער שאָטן מישט זיך אויס מיט ליכט. 

מיט יעדן יאָר װוערט שװוערער מאָלן מיך. 


אן אויסשטעלונג 
אין באַלאַניע 


אין באַלאַניע האַט זיך געעפטט אן א -ששטעלת פון 
בילדער, װעלכע ס'האָבן געמאָלט קינדער, אומגעבראכטע 
אין ווארשעװער געטאָ. 

הון. ט וו קען 


יאקאָפּאָ דעלא קווערטשא: 

האָט געשאפן אָדאָמען מיט כאווען, 

מיט א פינף הונדערט יאָר צוריק 

האָט ער זיי אויסגעהאקט פון שטיין. 

זיי שטייען באם פּאָרטאל פון קירכע. 

אָדאָמס קאָפּ איז קוטשעראווע. 

דער קינסטלער איז שוין לאנג ניטאָ, : 
און כאווע איז נאָך יונג און שיין. 


בא כאווען און בא אָדאָמען 

זײַנען די אויגן שטענדיק אָפן, 

און ס'זעט דאָס שטיינערנע פּאַרפאָלק 
דאָס לעבן אינעם שטראָם פון ליכט. 
א שטארקער וינט איז 

אף באַלאָניער גאסן אָנגעלאָפן, 

דעם ביטערן גערוך פון סרייפעס 

און פון רויך געבראכט מיט זיך. 


ויאקאָפּאַ ‏ דעלא קװערטשא - א באװוּסטער איטאליענישער קינ- 
סטלער, װאָס האָט געלעבט אין פופצנטן יאָרהונדערט. 
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און אין דער בילדער-גאלעריי 
די פאָרהאנגען פארהויבן, 
באנאנד מיט ראפאעלס צעציליע 
אנטפּלעקט א נײַע ועלט, 

א וועלט, װאָס שוידערט 


און װאָס קאָן צו העכסטער הייך דערהייבן. 


א וועלט, װוּ שווארצע וועגן צו דעם טויט 
האָט קיינער ניט פארשטעלט. 


א װעלט--א שטײַג. א געטאָ-װעלט, 
ארומגעצוימט מיט דראָט און שטיינער, 


א װועלט, װאָס האָט געליטן הונגער, קעלט, 


געפאלן טוט -- און דאָך געזיגט. 

זי האָט געזיגט, און אירע טויטע 
פארגאזירטע קינדער קליינע 

א גרוס --א טױב פון יענע טעג -- 
דער גרויסער װעלט האָבן געשיקט. 


איז הײַנט די טויב אין דער באָלאָניער 
בילדער-גאלעריי פארפלויגן, 

זיך צוגעטוליעט קינדערש-מילד 

צו הויכע, זויבער-װײַסע ווענט. 

דאָס געטאָימײדעלע -- אכוץ דער גרוב, 
האָט עפּעס נאָך געזען דען פאר די אויגן? 
נאָר אָנגעמאָלט האָט עס א שקיע, 
װאָס אין פעלד אין פרײַען ברענט. 


איך ווייס ניט, קינד, האָסט ווען געזען 

אין פעלד א צונטער-רויטע שקיע? 

ווען דו װאָלסט אויסוואקסן, װאָלסט עפשער 
סנאָפּעס בינדן פלינק אין סטעפּ. 

און װער װאָלט זײַן דאָס ייַנגעלע, 

װאָס אָנגעמאָלט האָט, װי די מעװועס פליען? 
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ניט קיין מאָלבערט האָט ער געהאט -- 
פון א פארברענטער שטוב די טרעפּ. 


האָסט מעוועס ליב געהאט? און מעװעס 
זײַנען דאָרט, װוּ כוואליעס רוישן, 

װוּ צװישן ערד און הימל הוליעט אום 
פארשײַט א ווינט און בלויט. 

איז װאָס זשע װאָלסטו, ייַנגעלע, געטאָן, 
ווען דו װאָלסט אויסוואקסן א גרויסער? 
דעם יאם געמאָלט, צי פאר די יאמען 
שיפן פּרעכטיקע געבויט? 


עס קוקט אראָפּ פון וואנט, 

מיט אויסגעדארטן הענטל דין געצייכנט 
אליין שימשן-האגיבער -- 

שוין א בלינדער, נאָר מיט קויכעס פול. 
און אף אן אנדער בילד -- א פרוי, 

אן אויסגעדארטע און א בלייכע, 


זי קוקט פארכושט אין װײַט, אין שווארצן רויך, 


באם קאָפּ זי האלט זיך דול. 


און נאָך א בילד דאָ הענגט: 

א מיידל האלט אין ביידע הענט גראנאטן 
און ס'איז קיין סאָפּעק ניט -- 

זי װעלן טרעפן אף געוויס אין ציל. 

און נאָך א בילד: א מאנצבל מיט א ביקס. 
אן אונטערשריפט -- , מײַן טאטע? 

און ס'דוכט, אז נאָך דעם שאָס 

געװאָרן מיטאמאָל איז שטיל. 


סהאָט גאָרנישט ניט געשוינט 

אין געטאָ ווארשעווער דאָס װילדע פײַער, 
פארברענט די הויכע מויערן פון שטיין, 
פארסארפעט אלץ ארום. 
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פון גרויען אש און פון רויַנען שווארצע 
האָבן הענט געטרײַע 

די קינדערשע געמעלן אופגעהויבן 

צו דער סאמע זון. 


איצט הענגען זיי אין בילדער-גאלעריי. 
זאָל זיי די װועלט דערקענען. 

יאקאָפּאָ דעלא קווערטשאס אַדאָם 

מיט א זאסטעפּ שטייט אנטקעגן זיי. 
און כאווע איז באנאנד, 

זי האלט אין ביידע הענט א ווערעטענע 
- און קוקט אף קאינען מיט העװועלן -- 
אף אירע קינדער צויי. 


און זיי זײַנען נאָך קליין, 

און זייער שפּיל איז קינדערש און אומשולדיק. 
דער טערפּקער טאם פון בלוט 

איז נאָך דער װועלט געוועזן ניט באקאנט. 

איר הערט מיך, מענטשן פון דער גאָרער וועלט, 
מיר'ן אליין זײַן שולדיק, 

אויב אֹף א ברודער אופהייבן 

א ברודער ועט זײַן האנט! 


כ'צייל אין הימל שטערן 
ק. זש. געװידמעט 


כ'צייל אין הימל שטערן -- כ'צייל א גאנצע נאכט: 
פינף און פופציק טויזנט און נײַן הונדערט אכט. 


און אין יאם די װעלן כ'צייל און צייל פארטראכט: 
פינף און פופציק טויזנט און נײַן הונדערט אכט. 


ס'האָט די יאָדלע וויפל נעדעלעך געבראכט? 
פינף און פופציק טויזנט און נײַן הונדערט אכט. 


אף איר האנט דער דינער ציפערן א ריי -- 
שטעמפּל אָסװענצימער, אָנגעגליטער ויי. 


מייסים -- פינף און פופציק טויזנט און נײַן הונדערט זיבן, 
זי-- די נײַן:הונדערט-אכטע-- לעבן איז געבליבן. 


5--4 


פון װײַטע און נאַענטע צײַטן 
1 


ס'פלעגט שטענדיק זײַן פארהאָרעוועט מײַן מאמע, 
און דאָך פלעגן מיר גיין אמאָל צוזאמען, 


צו א בען-איר, צי צו א קרויווע אירער, 
צי פּראָסט און פּאָשעט -- אומגיין און שפּאצירן. 


און זייער אָפט פלעג איך פון הינטן בלליבן, 
אף יעדן שפּאן געפינען, װאָס צו קלײַבן, 


א טשוועקל, צי א שטיקל גרינינק גלעזל, 
צי צװישן שטיינער א פארטשאכנעט גרעזל, 


צי גלאט פארײיסן אין דער הייך דעם קאָפּ... 
און איך פלעג גלײַך דערהערן: -- שטיי ניט אָפּ 


דעריאָג מיך גיך, און גיי מיט מיר באנאנד. 
און ס'פלעג מײַן הענטל זיך באהאלטן אין איר האנט. 


עס איז געווען אמאָל. צוריק מיט וויפל יאָרן. 
מײַן מאמעס האנט איז לאנג שוין קאלט געװאָרן. 


וי קינדװײַז גיין פלעגט לעבן מיר מײַן מאמע, 
עס גייט דאָס לעבן איצט מיט מיר צוזאמען 
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און קוקט געטרלי, פון הינטן כ'זאָל ניט בלײַבן, 
און פּוסטע ווערטער כ'זאָל אין הארץ ניט קלײַבן. 


און ס'נעמט פון מיר די אויגן ניט אראָפּ. 
און כ'פיל, ווען ס'וועט מיר זאָגן: -- שטיי ניט אָפּן 


דעריאָג מיך גיך און גי מיט מיר באנאנד, 
און עס דערלאנגט דאָס לעבן מיר זײַן האנט. 


2 


קיין שפּילכלעך פלעגט די מאמע מיר ניט קויפן, 
נאָר כ'האָב אין זיי קיין מאנגל ניט געפילט. 
אין אונדזער הויף, אין שכיינעסדיקע הויפן 
זי פלעגן אָנגעוואלגערט זײַן אין הויפנס 

און רופן גערן: -- קום אהער און שפּיל. 


אום פרילינג פלעגן שטראָמען קילע, גיכע, -- 
אָט די, װאָס לויפן בא דעם ראנד פון שליאך -- 
מיך בעטן זײיער: -- טו זשע אויס די שיכלעך, 
בא דײַנע פיס װעט דרייען אונדז א וויכער. 
מיר אײַלן אָבער. שטיי ניט לאנג פארטראכט. 


אין פרעמדע סעדער פלעגן ביימער אלע 

די שווערע צװײַגן אָנבײגן צו מיר, 

אן אנדער בוים פלעגט בעסער זײַן א באלן 
כ'זאָל אף זײַן שטאם ארופקריכן, -- ניט פאלן -- 
און -- פּיק! -- װוי יענער פויגל ערשט פאר דיר. 


נאָר װי כ'פלעג זײַן באשעפטיקט און פארנומען, 
דער מאמעס טריט פלעג איך דערפילן לײַכט. 

דעם וועג פארלויפן איר; -- װאָלסט מיך גענומען.. 
-- נו, קום... -- אין קאָל און אין די אויגן -- אומעט. 
נאָר איך בין גליקלעך. װער איז צו מיר גלײַך? 


און טייקעף וילט זיך מיר אף איר פארלאָזן. 
כ'מאך צו די אויגן, כ'נעם זי פאר א האנט. 
איך ווייס, אז פאלן װועט זי מיך ניט לאָזן. 
און בלינדערהייט איך גיי פארבײַ די גראָזן, 
כ'גיי מיטן וועג, װוּ אלץ איז מיר באקאנט. 


איך ווייס, אף אונדז רוקט אָן זיך א לאמטערן 
(איך עפן אוף איין אויג ---יאָ, ס'איז אזוי). 

איך ווייס, װווּ ס'הענגט א בלויע שילד ,א שערער", 
בא וועלכן טויער ליגן שטיינער שווערע, 

אף וועלכן הויז --- עס איז דער דאך פון שטרוי. 


..נאָר סײַװויסײַ, איך קען זיך ניט פארגעבן 

די װײַטע רעגעס פון מײַן בלינדן גאנג. 

און ווען עס גייט מײַן אייניקל דערנעבן, 

מאכט צו די אויגן, װיל די האנט מיר געבן, 

איך זאָג אים: -- ווייס, אז שפּעטער טוט עס באנק! 


פאר אלץ, 
װאָס יונגערהייט 
איך האָב געציטערט 


פאר אלץ, װאָס יונגערהייט איך האָב געציטערט, -- 
קיין האָר איך האָב ניט מוירע שוין אצינד, 

וי ס'װאָלטן מיך באוואכט געוואגטע ריטער 
פארשטעלטע, ווען עס מאכט זיך, פאר א ווינט, 


ניטאָ קיין ווינט --די ריטער זיך פארשטעלן 
ווען פאר א גרינינק גרעזעלע באם שליאך, 
ווען פאר א װײַטן שטערן פאר א העלן, 
צי פאר א װײַסער װוינטערדיקער נאכט. 


לעמאָשל, ציטערן איך פלעג פאר גאסן שפּעטע, 
געשראָקן זיך אין וועג פאר יעדן שטיין. 

פון יענער מוירע מײַנער כ'קען איצט שפּעטן-- 
א גרויסער אופטו בלאָנדזשען שפּעט אליין. 


אין ערשטן קלאס כ'פלעג ציטערן פאר , צווייען" 
בישכיינעס מיט א בלויען פלעק פון טינט. 

און שפּעטער, שפּעטער, פון געבורט די ווייען 

א מוירע אין מײַן הארץ האָבן געשפּינט. 


א שיינע פרוי, אפילע אף דער בינע, 

ווער רעדט, ווען טרעפן כ'פלעג אזא בא פרײַנט, 
האָט שלאָפן ניט געלאָזט מיך ביז באגינען.. 
פאר שענסטע פרויען כ'האָב ניט מוירע הײַנט. 


נאָר ניט בעקויעך זײַנען מײַנע ריטער 
מיך מאכן דרייסט און אויסלעשן מײַן שרעק, 

ווען סיכעזשבנט זיך דער כעזשבן מיט א ציטער =- 
כ'האָב מוירע פארן טאָג, װאָס גייט אוועק. 


פאראן זײַנען ערגעץ 
נאָר סקווערן.. 


פאראן זײַנען ערגעץ נאָך סקווערן, 
װוּ ס'זיצן פארליבטע אף בענק, 
ווען הויך אזוי וואנדערן שטערן? 
װי ס'וואנדערן שטערן, כ'געדענק. 


פאראן נאָך א סטעזשקע אין קאָרן, 
װאָס לויפט אין די זאנגען ניט דרייסט 
און װוערט אינדערװײַטנס פארלאָרן? 


די סטעזשקע דארף זײַן ערגעץ, כ'ווייס. 


פאראן אין א צוויט אין א װײַסן 

א סאָד אין פארטאָגיקן שלאָף, 

װוּ ס'מאָלט זיך דאָס לעבן א מײַסע? 
פאראן אזא קישעף, איך האָף. 


פאראן איז א דאמפער א גרינער, 
װאָס טראָגט די פארטרוימטע אין װײַט, 
ווען ס'קומט ניט דער טוט אפן זינען? 
אין לעבן איז דאָ אזא צײַט. 


א צײַט ביז דער צײַט, ווען די יאָרן, 
וי שטיינער אין אָפּגרונט זי שיט... 

כ'זע אלץ יענע סטעזשקע אין קאָרן, 
דעם סאָד -- אין א גאָלדענעם צוויט, 
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6 


וי יונגערהייט 


איך קוק אף זיך, װי ס'קוקן אפן מוילעד בלינדע, 

און ווייס אליין ניט, װאָס װעט מיט מיר זײַן? 

ביז גאָר א מאָדנע זאך קומט פאָר מיט מיר אצינדערט: 
וי יונגערהייט כ'ליב אלע מאָל זיך אײַן. 


וי ס'טרעפט געוויינלעך מיט פארליבטע גאָר מעסוקן, 
איך אייפער, כלײַד און שיר כ'פארליר דעם קאָפּ. 
אײַ, ס'וועצט מײַן ליבע אין די אויגן מיר ניט קוקן, 
מײַן קאָל ניט הערן -- דאָס איז מיר קיין שאָד. 


צי װאָס יאָרהונדערטער און טקופעס אונדז צעטיילן, 
כ'זע קיין מעכיצע אויך ניט אײַן אין דעם. 

ס'האָט יעדער ליבע מײַנע פיל מיר צו דערציילן -- 
איך הער און טו קיין ריר ניט מיט קיין ברעם. 


אף מײַנע ליבע ווארטן בילדער"גאלערייען. 
נאָר כ'ליב ניט, מאכמעס גיריק כ'בין נאָך רום. 
האָט ראפאעל ארויסגעשטויסן גאלילייען-- 
האָבן מאדאָנעס בלויז געשװועבט ארום, 


האָט טיציאן געבראכט א פרוי מיט אויגן גרינע -- 
האָט מיך די ליבע אפן אָרֹט געפּלעט. 

דערנאָך פארליבט זיך אין ניקאָלאָ פּאגאניני, 

האָט נאנסען מיטן פידלער זיך פארוועט. 


האָט זיך מיט נאנסענען פארוועט אן אלטער פישער, 
האָט העמינגוויי זײַן פישער גלײַך פארשטעלט. 

קען עמעץ טראכטן: ביסט א מייוון אף דער אישע, 
די לײַכטזיניקסטע עפשער אף דער וועלט.. 


ביז גאָר א מאָדנע זאך קומט פאָר מיט מיר אצינדערט, 
וי יונגערהייט כ'ליב אלע מאָל זיך אײַן.. 

איך קוק אף זיך, װי ס'קוקן אפן מוילעד בלינדע, 

און ווייס אליין ניט, װאָס װעט מיט מיר זײַן 
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א8. איר פארשטײ דײַן מין 


אָ, איך פארשטיי דײַן מיין, 

ווען בעטסט מיך, כזאָל ניט גיין 

אין גאס, װײַל ס'גיסט א מאבלדיקער רעגן. 
כ'שטעל גלײַך זיך אָפּ באם שוועל, 

דעם מאנטל כ'טו אויס שנעל.. 

נאָר אָפּשטעלן דו קענסט דאָך ניט די רעגעס. 


דו בעטסט מיך שטילערהייט: 

-- נו, טו א קוק, װי ס'שנייט, 

וי ס'דרייט דער װוינט, אן עמעסדיקער וויכער... 

װאָס גייט דיר אִפּ דער גאנג? 

איך פיל אויס דײַן פארלאנג. 

נאָר ס'פאָלגט דיך ניט די צײַט און פליט אלץ גיכער. 


איך בלײַב אין שטוב, ווען ס'בליצט, 

ווען ס'איז א טאמעז-היץ, 

צי ווען א פראָסט מיט אײַז די גאס באשפּיגלט... 
איך פאָלג דיך אלע מאָל, 

האָסט אזא הארציק קאָל, 

דו ווילסט מײַן וועלט פון צוגווינטן פאריגלען... 


אין פענצטער כ'זע אצינד 

א היץ, א פראָסט, א וינט, 

װי סזיפּט זיך שטיל, צי ס'כליופּעט בייז א רעגן. 
נאָר סײַװיסײַ עס שנייט, 

סײַװי א רעגן גייט 

און שװוענקט אראָפּ, װי גרינגן שטויב, די רעגעס. 


דו לייענסט אָפט 


דו לייענסט אָפט, װי כ'שרײַב אין מײַנע לידער: 
כ'האָב ליב די װועלט פון הימל ביז דער ערד. 
בלויז דיר האָב איך קיין לידער ניט געשריבן 

און דיר אין ליבע זעלטן זיך דערקלערט. 


ווען אין שפּיטאָל צו דיר בין איך געגאנגען, 
אין אומרו אײַנגעהילט, אין שרעק פארקלערט, 
,ס'איז הארבסט, און זון האָט פרילינג-גאָלד צעהאנגען!" 
פארכידעשט כ'האָב א מיידלש קאָל דערהערט. 


כ'האָב ליב די זון, וען ביסט, מײַן ליבער, נאָענט, 
כ'האָב זייער ליב דעם יאם, ווען ביסט באנאנד. 
איך פּלאָנטער איצט: ס'איז טאָג נאָך צי שוין אָװנט, 
און שטערן זעען אויס מיר ניט באקאנט. 
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אלציינע בלעטער 
און אלציינע שטאמען 


איך װער אלץ מערער ענלעך אף מײַן מאמען -- 
אלציינע בלעטער און אלציינע שטאמען. 


ס'איז מײַן אנטדעקונג ניט פון קיין דערפינדער.. 
אף מאמעס זײַנען שטענדיק ענלעך קינדער. 


אף יונגע מאמעס אָבער -- קינדער קליינע. 
דערנאָך? דערנאָך --א זקיינע אף א זקיינע. 


און קיינער װעט די װעלט ניט איבערמאכן -- 
כאָטש וויין, כאָטש לאך. װעל איך שוין בעסער לאכן, 


און ווארטן אף דער צײַט, װאָס איז פארלאָקערט -- 
מײַן טאָכטער זאָל זיך אָנקוקן דערשראָקן, 


אן ענלעכע אף מיר, וי כ'בין אצינדערט. 
זי ווייסט: אף מאמעס זײַנען ענלעך קינדער. 


אף יונגע מאמעס אָבער -- קינדער קליינע. 
דערנאָך! דערנאָך -- א זקיינע אף א זקיינע. 


אפסנײ.. פון אָנהי"ב.. 
1 


שטייט פון בראַנזע לעסיע אוקראינקע, 

כ'זאָג איר: -- ווייסט, לעם דיר איז א שפּיטאָל. 
אין געדאנקען גרויליקע פארזינקען 

גי איך דורך פארבײַ איצט אלע מאָל, 


כ'טראָג אין קוישל פאר א גרויסן כוילע 
מינעראלע וואסער אין א פלאש. 

אין פּאלאטע -- װײַסע װענט, און הוילע, 
בלאסע שײַן, װי ס'איז זײַן פּאָנעם בלאס. 


כ'מוז דעריבער שטענדיק אחין אײַלן. 


אײַל איך טאקע. ס'מאכט ניט, װאָס כ'בין מיד. 


אָבער װוי איך אײַל ניט --אף א װײַלע 
לעבן דיר פארהאלט איך מײַנע טריט. 


און איך טו א קוק אין דײַנע אויגן, 

אף דײַן דינעם מויל אין פּײַן פארפּרעסט. 
װאָרקען אין שפּיטאָל-הויף װײַסע טויבן, 
טויבן זײַנען דאָרט געגארטע געסט. 


אין געדאנקען גרויליקע פארזינקען, 
בעט איך זיך אליין: א שטארקע זײַ. 
האָף איך מאָרגן, לעסיע אוקראיַנקע, 
מיטן קוישל ווידער גיין פארבלי. 
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ס'האָט מיר געזאָגט א דאָקטערן א יונגע, 

אז ארבעט דארף מען געבן זײַנע לונגען, 

זאָל איך א פּילקע ברענגען אין שפּיטאָל. 
אויב ניט קיין פּילקע -- מעג עס זײַן א וועלפל, 
א האָז פון דינער גומי צי אן ענטל-- 

ער זאָל דאָס שפּילכל אָנבלאָזן צומאָל, 


דערנאָך געהיט א צי טאָן דעם פארשטעקער -- 
וועט זיך דאָס שפּילכל פּלוצעם וי דערשרעקן 
און װערן װוידער אָנמעכטיק און קליין. 

און אָט אזוי א צווייטן מאָל, א דריטן. 
כ'בלײַב צװישן האָפענונג און שרעק אינמיטן, 
און א פארלוירענע איך לאָז זיך גיין, 


און קום אין קלייט, אין װועלט פון שפּילכלעך בונטע, 
איך סטארע זיך די שפּילכלעך קלײַבן מונטער, 

און ניט דערשראָקן, ייַעשדיק און מאט. 

איך רעד זיך אײַן: -- אהער בין איך געקומען, 

און קויף דערפאר די שפּילעכלעך פון גומי, 

װײַל שפּילכלעך האָט ער קינדװײַז ניט געהאט. 


איך קויף א פּילקע--- פּאסן רויטע, בלויע, 

א העזל מיט אן אָנגעשפּיצטן אויער, 

איך גײי, איך אײַל, עס זאָל ניט זײַן צו שפּעט. 
ס'האָט פאָרט געזאָגט די דאָקטערן די יונגע, 

אז ארבעט דארף מען געבן זײַנע לונגען, 

א קלײניקײַט -- א מענטש ליגט לאנג צו בעט. 
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אפסנלי... פון אָנהייב... קען אן אָנהײב זײַן, 
ווען ער איז שוין געווען און ערגעץ װײַט געבליבן, 


באם ראנד פון אָרעמען, אין שטויב צעמאָלטן וויגל, 
בא פענצטער בלינדע מיט א קנאפּער שײַן? 


אפסנלי... פון אָנהייב.. קענען אף א זײַט 

דעם קראנקן גוף א קער טאָן שווער אפן געלעגער, 
זיך אופזעצן געהיט אף קליינע װײַלעס מעגן.. 

וי קען צוריק פארבלאָנדזשען אזא צײַט? 


אפסנלי... פון אָנהײיב... אָ, פון וועלכן העק 

עס קומט די רעגע, ווען מע קען דעם דיל באטרעטן. 

די קרענק פארשטעלט זיך פרעך אין קינדהײַט אין 
א שפּעטער, 

צו װאָס באדארף זי עס, צו וועלכע שלעק? 


אפסנלי... פון אָנהייב... שטרעק איך אויס די הענט 
און זײַנע גרויסע הענט כ'נעם ציטעריק אין מײַנע. 
איך פיר אים אום. עס מישט זיך אויס מײַן פרייד מיט 

טײַנעס; 
וי האָט דער אָנהייב פאָרקומען געקענט? 


אפסנלי... פון אָנהייב... אויב מע דארף אפסנט, 
זאָל זײַן אפסנײַ, כ'האָב ניט פארגעסן מײַן מעלאָכע, 
כ'וועל לערנען זיצן, לערנען גיין מיט בראַכע, 
וי מײַנע קינדער קיין אײַנהאָרע דרײ. 


אפסנלי... פון אָנהייב... זאָל זײַן, ניט אזוי 

זעט אויס דער אָנהײב, ווען עס נעמט די װײַט שאריען, 
פון מיטן וועג צום אָנהייב דײַנעם כ'קום זיך מיען, 
און דער פארצווייפלונג מײַנער זאָג איך: לױי! 


אפסנײיַ... פון אָנהייב... ס'קען אן אָנהייב זײַן, 
ווען ער איז שוין געווען, און ערגעץ װײַט געבליבן, 
באם ראנד פון אָרעמען, אין שטויב צעמאָלטן וויגל, 
בא פענצטער בלינדע מיט א קנאפּער שײַן. 
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בלויע ווינטן 


בלויע װוינטן, װי אף אוקראינע, 

ס'פאלט א שטערן ערגעץ װײַט אראָפּ. 
אין פארנאכט אין שטילן און אין גרינעם 
לאָזט מײַן גרויסער אומרו מיך ניט אָפּ. 


איך װעל סײַװיסײַ אצינד ניט שלאָפן, 

און אין הארצן טוט עפּעס א ריס. 

כ'האָב געלאָזט די טיר אין צימער אָפן, 
כאָטש איך ווייס עס זיכער: ס'איז אומזיסט. 


כאָטש איך ווייס, אז דו װועסט איצט ניט קומען, 
כאָטש איך ווייס, אז דו ביסט איצטער װײַט. 
דאָרט, וװוּ מינען שוידערלעכע ברומען, 

דאָרט, װוּ סגייט א בלוטיק-הייסער שטרײַט. 


דאָרט, װוּ ס'ברענען מויערן און כאטעס, 
ווו די דײַטשן זייען שווארצן טויט, 

װוּ אף ביימער הענגען גרויע טאטעס, 

דו ביסט דאָרט, װוּ ס'איז אין דיר די נויט. 


כ'ווייס, אין דעם איז שולדיק נאָר דער אָװנט, 
בלויע וװוינטן, סווייכע גרינע גראָז, 

װאָס כ'װואָלט װעלן, דו זאָלסט זײַן איצט נאָענט, 
װאָס כ'האָב אָפן הײַנט מײַן טיר געלאָזט. 
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װאָס כ'וועל סײַװיסײַ אף דיר הײַנט ווארטן, 
און אומזיסט כ'וועל קוקן אף דער טיר. 
כ'האָב פאר דיר אזויפיל װערטער צארטע, 
און אזויפיל ליבע כ'האָב פאר דיר. 


נאָר כ'וועל היטן טרײַ מײַנע געפילן, 
אלע צארטע ווערטער זאָגן דיר 

אין א ווייכן אָװנט, אין א שטילן, 
ווען װעסט טאקע עפענען מײַן טיר. 


איך װאַלט... איך װאָלט,., 


איך װאָלט... איך װאָלט... כ'װואָלט כ'ווייס װוּהין געפאָרן, 
געפלויגן גיך צי װײַט צופוס אוועק. 

נאָר ס'לאָזן מיך ניט, כווייס ניט, צי די יאָרן, 

צי עפשער פּראָסט און פּאָשעט -- מײַנע טעג. 


איך װאָלט... איך װאָלט... איך װאָלט זיך װעלן פרייען, 
ווען ס'רעגנט גרוי, ווען בלענדנדיק עס שנייט. 

נאָר ס'לאָזן מיך ניט יאָרן, װאָס פארגייען, 

צי עפשער גאָר א שטילע װײַלע לייך? 


איך װאָלט... איך װאָלט... די הענט כ'װואָלט װעלן מײַנע, 
ווען עמעץ פאלט -- זיי אונטערלייגן גיך. 

ניט צוֹ די גיכע יאָרן איז מײַן טײַנע, 

צו מײַנע הענט -- װי קנאפּ זיי פאָלגן מיך. 


איך װאָלט... איך װאָלט... װי גוט, ווען איך װאָלט קענען 
דעם ,כ'װאָלט" פארבײַטן אף א שטרענגן , כ'האָב". 

נאָר כ'טו א טראכט, פארקנייטשנדיק די ברעמען -- 
איך װאָלט... איך װאָלט... איך װאָלט איז אויך א גאָב. 
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הינטערן וואלדישן טויער 


כ'האָב הינטערן וואלדישן טויער, 

אין הויכן, גרויסשטאָטישן מויער 

אף העפקער געלאָזט צי אף באָרג 

די אלע טאָגטעגלעכע זאָרגן, 

װאָס כ'הייב מיט זיי אָן מײַן פרימאָרגן, 
נאָר כ'ענדיק מיט זיי ניט דעם טאָג. 


וי כאווע כ'גיי אום אין גאניידן. 
כ'טראָג, עמעס, א קאָפטל, א קליידל 
און װײַסע, סינטעטישע שיך. 

נאָר עפּל פון ביימער מיר ווינקען, 
און פייגלען, די שענסטע, מיר זינגען 
אין יאמען פון זוניקער ליכט. 


און אוראלטע וועווערקעס ברוינע 
זיך וויגן אף ביימערשע קרוינען, 

און כיטרע זיי קוקן אראָפּ. 

די פּאָזעמקעס -- ברעקלעך רובינען... 
װאָס קומט מיר דאָ ניט אפן זינען? 
פון זאָרגן איז פרײַ מיר דער קאָפּ. 


א זאָרגלאָזע קלײַב איך דאָ שװאָמען, 
כ'געפין אויס א פּאסיקן נאָמען, 
רוף אָן יעדער שװאָם, וי איך וויל. 
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איך קוויק זיך מיט וואלדישע בלומען, 
כ'פארקוק אין א טרוקענעם ברונעם 
מיט עכטן ראכמאָנעס-געפיל. 


װאָס איז עס? אין שטילן פרימאָרגן 
כ'דערזע אומגעריכט -- מײַנע זאָרגן, 
זיי אײַלן צו מיר דורכן גראָז, 

איך מיין, אז דעם וואלדישן טויער 
צי עפשער די טיר אין מײַן מויער 
כ'האָב לײַכטזיניק אָפן געלאָזט. 


א רעגן 


אין וואלד גייט א רעגן, 

א הארבסטיקער רעגן א גרויער, 

א סטעזשקע א נאסע 

באהאלט זיך פארלוירן אין גראָז, 

איך דארף עפּעס פרעגן, 

איך דארף עפּעס ויכטיקס פארטרויען, 
דער הימל--א בלאסער 

אין כמארעס באהאלט זײַן פארדראָס. 


די שטערן באהאלט ער, 

פון גינגאָלד -- א האלבע לעװאָנע, 

נאָר -- שטערן אף צװײַגן -- 

די רעגנדלעך פינקלען פארטראכט. 

אין פינצטערניש קאלטער 

דעם זומער איז ליב מיר דערמאָנען, 
און טרוימען, און שװײַגן, 

וי ס'שװײַגט אינעם רעגן דער שליאך, 


די טראָפּנדלעך ציילן, 

װאָס פאלן אף טונקעלע שויבן, 

און זאָל זיך מיר דאכטן-- 

דו רופסט מיך אין הארבסטיקן וואלד. 
א מײַסע דערציילן, 

פארקוקן מיר גלײַך אין די אויגן, 
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אין אויגן פארמאכטע, 
װאָס עפענען װעל איך זיי באלד. 


איך דארף עפּעס פרעגן, 

איך דארף עפּעס װיכטיקס פארטרויען, 
א הימל א בלאסער 

אין כמארעס באהאלט זײַן פארדראָס. 
אין וואלד גייט א רעגן 

א הארבסטיקער רעגן א גרויער, 

א סטעזשקע א נאסע 

פארלוירן אנטלויפט אינעם גראָז. 


סאַף זומער 


עס שיקערט מיך דער דופט פון פאלנדיקע בלעטער, 

באשפּריצט מיט טראָפּנס פינקלענדיקן טוי. 

װאָס איז עס -- שוין דער הארבסט, צי ס'איז נאָך באביע 
ליעטאָ, 

ווער קען די גרענעץ אײַנשטעלן גענוי? 


עס פּענטען מײַנע טריט די שפּינװעבס-פאָדעם דינע, 
נאָר אומראכמאַנעסדיק צערײַס איך זיי און גי 
אזויפיל שפּינװועבס קען מען נאָר געפינען 

אין א פארלאָזטער, אומעטיקער היים. 


אין וואלד איז שיין און יאָמטעװדיק-דערהויבן, 
און מיר איז שװוער, און כ'קאָן עס ניט פארשטיין: 
מײַן זומער איז נאָך צי פון הארבסט דער אָנהייב, 
א סטעזשקעלע, װאָס פירט צו שניי און קעלט?. 


איך ווייס דאָך גוט: דעם פרילינג בעשום-אויפן 
פארפּלאָנטען קען מען ניט מיט קיין שום צײַט פון יאָר. 
איך טרעט אף בלעטער -- בונטע, ווייכע הויפנס, 

וי אין מײַן פרילינגדיקן, ליכטיקן קאיאָר. 
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אין וואלד 


מע זאָגט: ס'איז א פרעמדע נעשאָמע--א וואלד. 
א פינצטערער וואלד, װוּ ס'איז כוישעך און קאלט. 


כ'גיי אום אינעם וואלד, פון דער ליכט װוער איך בלינד. 
די גאָלדענע בלעטער דער הארבסט מיר צעצינדט. 


די זון שיקט מיר שטראלן דורך צװײַגן-געדריי, 
א זילבערנער שפּינװעבס באקלעפּט מיך, װי שניי. 


כ'גײי אום אינעם הארבסטיקן וואלד און איך שטוין: 
ס'פארנייגט מיר א ווערבע איר גאָלדענע קרוין, 


באװוײַזט מיט א צװײַג אף צעטאָפּטשעטן גראָז-- 
ס'איז עמעצנס פרייד צי א שטומער פארדראָס? 


ס'דערציילט מיר דער וואלד, כאָטש עס דאכט, אז ער 
שװײַגט... 
א וועווערקע שפּרינגט פון א צװײַג אף א צװײַג, 


א שװאָם שארט פאנאנדער די בלעטער ארום, 
בלײַבט שטיין אף איין פיסל און קוקט אף מיר שטום. 


עס האָט מיך פארדרייט אינעם וואלד-קאראהאָד. 
איך ווייס ניט -- דעם וואלד גיי איך אָן מיט מײַן סאָד? 


סײַװוי מײַנע סוידעס פארטרוי איך אים שטיל. 
א פרעמדע נעשאַמע --א שלעכטער געפיל. 


קיין פרעמדע נעשאָמע כ'וועל קיינמאָל ניט זײַן 
כ'ווער אָקאָרשט ניט בלינד אינעם וואלד פון דער שײַן. 
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ניסאַ קיין אירפּען שוין 


ניטאָ קיין אירפּען שוין. כ'בין װידער אין קיעוו. 
װאָס איז פונעם זומער געבליבן מיר פאָרט? 

א קלומבע מיט קוייטן, א פּלאמיקע שקיע, 

אין הימל -- דער בעריכעס גאָלדענע קװאָרט. 


ניטאָ קיין אירפּען שוין, דער הארבסט איז געקומען, 
צעפּאטלט מיט רעגנדלעך האָט ער דאָס גראָז. 

און לידער ---ס'איז מער אין זיי פרייד אָדער אומעט?-- 
עס האָט מיר דער שענסטער פון זומערס געלאָזט. 


ניטאָ קיין אירפּען שוין. די קליאַנען אין בראָנזע, 
באפליגלטע סטײַעס צעפּינטלען די הויך. 

א נעפּל פארלוירן אין אָװונטן בלאַנדזשעט, 

און ס'וויגן זיך ביימער אין כוואליקן רויך. 


ניטאָ קיין אירפּען שוין. כ'בין װידער אין קיעוו. 
װאָס איז פונעם זומער געבליבן מיר פאָרט? 

א קלומבע מיט קווייטן, א פלאמיקע שקיע, 

אין הימל -- דער בעריכעס גאָלדענע קװאָרט. 


אַנהײב זומער 


אָנהײיב זומער... ווייכע גראָזן גרינע, 
פון די ביימער פאלט אראָפּ דער צוויט. 
גאנוועט זיך צום פענצטער א באגינען, 
איך דערקען פונװײַטן זײַנע טריט. 


פריער פארבט ער אָפּ די טונקלע שויבן 
אין א ווייכן, בלוילעכן קאָליר, 

נאָכדעם לעשט ער אויס די שטערן אויבן, 
שיקט א שטראל א גאָלדענעם צו מיר. 


און צעקלינגט זיך הילכיק מיט טראמװײַען, 
און צעזינגט זיך פריילעך אין געלויף, 

מיט מאשינען אײַליקע און נײַע, 

מיט א שפּיל א קינדערשער אין הויף, 


איך האָב זייער ליב די פריִע שאָען, 

ווען ס'וואכט אוף דאָס לעבן ארום מיר. 

נאָר ס'פארדריסט מיך -- דײַנע אויגן גרויע 
זעען בלויז די בייגעלעך פּאפּיר. 


מיך פארדריסט, װאָס אין אזעלכע װײַלעס 
שטיי ניט איך, נאָר עמעץ פאר דײַן בליק. 
דער פרימאָרגן האָט אזויפיל מײַלעס, 
דער פארדראָס איז עפשער גאָר מײַן גליק. 


107 


108 


איך ווייס, סזײַנען אלט שוין די ביימער 


איך ווייס, ס'זײַנען אלט שוין די ביימער אין סאָד, 
נאָר יונג זיי צעבליִען זיך ווידער אין מלי. 

איך זאָג צו די בײימער: פארטרויט מיר דעם סאַד, 
וי װערט מען עס יונג אלע פרילינג אפסנלי? 


װי קען עס אן אלטער, געהויקערטער בוים 

מיט צוויט זײַנע צװײַגן באדעקן געדיכט? 

און פרעג איך די אוראלטע שטערן אין רוים: 

-- װוּ שעפּט איר די שטענדיקע קוואלן פון ליכט? 


וי קאָנט איר עס גליִען מיט אײיביקן פלאם, 

אפילע ווען צײַטן צעדרויבלען שוין אײַיך? 

פארשעמט, שטילערהייט, כ'פרעג א סאָד בא דעם יאם: 
-- וי קענסטו עס שטענדיק מיט שײינקײַט זײַן רײַך? 


ביסט שיין, ווען דו ציסט זיך א שטילער צום ברעג, 
צעשפּרײיטסט דײַנע אָרעמס מיט בלויען געויג. 
ביסט שיין, ווען א שיף דו פארפירסט פונעם וועג 
און ווארפסט זי--א שטיפמאמע סײַדן די וויג. 


נאָר װוי זאָל דער יאם מיר אנטפּלעקן זײַן סאָד? 
ער קען ניט מײַן מענטשלעכע, ערדישע שפּראך. 
דאָס זעלבע איז אויך מיט די ביימער אין סאָד, 
מיט ליכטיקע שטערן, װאָס כ'זע זיי באנאכט. 


מיך ארט, װאָס מײַן װאָרט קען צו זיי ניט דערגיין. 

נאָר טויזנט מאַָל שטארקער עס ברענט מיך די לייד, 

ווען ס'טרעפט --- ס'וויל א מענטשן א מענטש ניט פארשטיין 
און װיל ניט באנעמען פארשטענדלעכע רייד, 


כ'וויל, ס'זאָל מיר סטײַען שײַן 


כ'האָב ניט געזען די ליכט, װאָס האָט ביז מיר געשלינט, 

אין כוישעך פון ניט זײַן בין איך געווען, װי בּלינד. 

איך װעל ניט זען די ליכט, װאָס ווען-עס-איז װעט זײַן -- 
מײַן גאנצע ליכט איז די, װאָס שטראָמט אף מיר אצינד. 


פון טהאָם, װאָס הייסט , ביז מיר", קיין מינדסטן קלאנג איך הער, 
וי ס'װואָלט ביז מיר ארום געוועזן שרעקלעך שטיל, 

וי שטיל ס'וועט װידער זײַן פאר מיר די גרויסע ערד.. 

מײַן גאנצע קלאנגען-וועלט איז די, װאָס כ'הער איר שפּיל, 


די צויבעריקלאנגען כ'זאמל פּלײַסיק און מיט ברען, 
איך זוך זיי זאָרגזאם אויס אף יעדן שטעג און וועג. 

די שטילקלײַט, װאָס װעט זײַן און װאָס איז שוין געווען, 
מיט לעבנס-קלאנגען כ'וויל פארפולן ביזן ברעג. 


אויב עפּעס איז מיר קארג -- איז בלויז די זונען-שײַן. 
איך שפּיגל זיך אין איר, איך זאפּ זי אײַן אין זיך, 

דעם כוישעך פון ביז מיר און װאָס נאָך מיר װעט זײַן, 
צו מאכן ליכטיקיהעל כ'וויל, ס'זאָל מיר סטײַען שײַן 
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שטיינער 


איצט ווייסט מען: ס'ליגט א שטיין אף דער לעװאָנע. 
א שטיין -- ער װאָלט זיך אײַנגעמאָסטעט אף מײַן דלאָניע. 


ניט װײַל ס'איז גרויס מײַן האנט. עס איז מײַן האנט א קליינע, 
כ'פלעג אין מײַן קינדהײַט שפּילן מיט אזעלכע שטיינער, 


צי עפשער דער לעװאָנע-שטיין איז קלענער נאָך אפילע, 
וי יענע שטיינדלעך, װאָס פון זי כ'פלעג בויען מילן, 


נאָר צום לעװאַנע-שטיין עס זוכט די װעלט א שליסל: 
װאָס איז דאָס פאר א שטיין, עס ווילן מענטשן וויסן. 


און מיר -- ווען ס'קומען שענסטע מײַסעס אפן זינען, 
איז שענערס פון לעװאָנע-שטיין ניט צו געפינען. 


אן איינזאם שטיינדל, און א גרויסער, טונקלער שאָטן 
לעם שטורעם-אָקעאן, װאָס איז מיט טונקלעניש פארשאָטן. 


(אוי, מענטשן, לייגט ניט אָן קיין שטיינער איינס דעם צווייטן, 
אפילע קליינע שטיינער ווארפן שאָטנס ברייטע). 


נאָר ס'וואכן די געלערנטע אין נעכט אין לאנגע, 
מע טראכט, װי דאָס לעװאָנע-שטיינדל צו דערלאנגען, 


75 


און איך בין מער װי זיכער, מע װעט טאקע קאָנען 
אראָפּנעמען דעם שטיין, װאָס ליגט אף דער לעװאָנע, 


בעשאָלעם דורכגיין װעט דער וועג אין קרײַזן, רינגען.. 
אראָפּנעמען א שטיין פון הארץ איז אָפט ניט גרינגער. 


איך בין געקומען אין וואלד 


איך בין געקומען אין וואלד, ווען עס האָט די קוקאווע 
עמעצנס קינפטיקע יאָרן געדולדיק געציילט. 

און אין דער הייך זײַנען װאָלקנס געשװוּמען פארהאוועט, 
אימפּעטיק, האסטיק, געלאָפן פון עפּעס א הייל. 


כ'האָב ניט קיין צײַט ציילן עמעצנס יאָרן באשערטע. 

אײַנזאפּן דארף איך אין זיך אָט די שײינקײַט ארום. 

קליאָנען און טאנען -- זי ברענגען מיר קלאנגען, און ווערטער, 
ביז איך װעל קענען --ניט זײַן װעל איך גלײַכגילטיקישטום. 


זינגען איך וויל. די קוקאווע איך װויל ניט פארשרײיַען, 
עמעצער ציילט עפשער איצט איר , קו-קו" אינעם וואלד? 
אָבער איך וויל, סזאָלן קויכעס אזעלכע מיר סטײַען 
מענטשן אין פראָסט מיט מײַן ליד זאָל ניט זײַן אזוי קאלט. 


כ'וויל, מיט מײַן ליד זאָל די היץ זיי אזוי ניט דערנעמען, 
כ'וויל, מיט מײַן ליד זייער צאר זאָל צערינען, װי שוים. 
לידער אזעלכע באשאפן מע דארף אָבער קענען 

עפשער וועט בלײַבן מײַן ליד אזא בלויז אין מײַן טרוים? 
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עמעס 


איך וויל, מײַן ליד זאָל נאָר דעם עמעס זאָגן, 

באגלייבט זאָל זײַן אין איר דער מינדסטער קלאנג. 

און אוב ס'וועט זומער אויספאלן א האָגל, 

דעם ווייץ און קאָרן אינעם ברייטן פעלד צעשלאָגן, -- 
זאָל זײַן אין ליד דער וויי פאר יעדן זאנג. 


איך וויל, מײַן ליד זאָל קיינמאָל ניט פארשװײַגן 
דעם גרויסן עמעס, װאָס מיט אים כ'בין רײַך. 
און ווען ס'איז שווער אף הויכן בארג צו שטײַגן, 
זאָל בעשום-אויפן דאן מײַן ליד ניט לײַגן, 

ניט שרײַען פּוסט -- דער וועג איז גרינג און גלײַך. 


איך וויל, מײַן ליד זאָל זאָגן נאָר דעם עמעס, 

פון װאָס איך טראכט, נאָך װאָס איך בענק און גאר. 

און זאָגן אין דער הייך און אָן א רעמעז, 

אויב נאָר איך ווייס גענוי, איך פיל די שולד איז וועמעס 
אין דעם, װאָס ס'קלעמט אן ערלעך הארץ אין צאר. 


און אויב פארזען עס װעלן מײַנע אויגן 

דעם עמעס, און ניט פילן כ'וועל אליין, 

איך בעט אײַך, ווערטער מײַנע, זײַט װי טויבן, 
װאָס טיף-באליידיקטע זיי װאָלטן זיך צעפלויגן, 
ווען בייז װאָלט זיי געדראָיש א שווערער שטיין. 
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ס'האָט אויסגעוועבט פאר מיר 


ס'האָט אויסגעוועבט פאר מיר פון גאָלד א סטעזשקע די לעװאָנע. 
און גלײַך צו מײַנע פיס געבראכט מיר די מאטאָנע. 


מיסטאמע צוליב דעם, ס'זאָל דער געשאנק מיר מער געפעלן, 
האָט זי אין גאַלד ארײַנגעװעבט נאָך בלויע װעלן. 


און שוין קעדיי אינגאנצן מיך מיט װוּנדער-שײנקײַט פּלעטן, 
האָט זי די סטעזשקע אױסגעשפּרײט אין שאָען שפּעטע, 


ווען ס'האָט א שטילע נאכט באם יאם די שטערן ברייט צעשאָטן.. 
איך בין געבליבן שטיין -- ס'האָט מיר פארכאפּט דעם אָטעם, 


איך האָב געדאנקט דער נאכט, געדאנקט דעם יאם און דער לעװאָנע, 
און נאָך א טראכט געטאָן; צי װוערט כ'בין די מאטאָנע, 


די װוּנדער-סטעזשקע, וועלכע ציט זיך גלײַך צו מיר פון הימל?. 
ס'איז שטיל ארום, און כ'האָב דערהערט פונװײַטנס שטימען: 


-- דו זעסט, מײַן טײַערער, פון גאָלד א סטעזשקע פאר אונדז ביידן. 
-- עס איז די סטעזשקע, -- זאָגט ער איר, -- בלויז פאר א גאָלדן מיידל, 


די נאכט איז קלוג, און דו ביסט װוערט, אז זי זאָל דיך דערפרייען, 
איך טו א קוק אין יענער זײַט, װוּ די פארליבטע שטייען, 
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צו זי עס ציט זיך אויך א סטעזשקע פונעם גינגאָלד ריינעם? 
און איך האָב גאָר געמיינט, די סטעזשקע איז פאר מיר אליין נאָר... 


נאָר כ'ווייס שוין איצט -- פאר אלעמען עס סטײַען אירע שטראָמען. 
און אויב אזוי, איז די לעװאָנע טאקע א כאכאָמע. 


און ווען אין אָט דער נאכט װאָלט קומען מיר מײַן גליק אנטקעגן, 
װאָלט איך צום גליק מײַנעם געזאָגט: דו װאָלסט זיך לערנען מעגן 


בא איר, בא דער לעװאָנע, וועלכע שוועבט אין װײַטן ברייטע. 
פאר אלעמען זי קען די צויבעריסטעזשקעס אירע שפּרײטן. 
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דער יאם איז שיין אי 


דער יאם איז שיין אזוי נאָך קיינמאָל ניט געװוען 
דאָס יאָמטעװדיקע קלייד אין פאלדן טיפע, שווערע, 
און ס'דאכט זיך מיר, אזעלכע שיינע שטערן 
כ'האָב אפן הימל קיינמאָל ניט געזען 


ס'איז קײינמאָל שטאָלץ אזוי קיין מעווע ניט געפלויגן 
אין דער אומענדלעכער און שײַנענדיקער הויך. 

א שיפל שווימט, װי אײַנגעהילט אין רויך. 

פון צופיל שײינקײַט מאך איך צו די אויגן. 


איך שטיי באם אָװנטיקן יאם אצינד אליין. 

מיר דאכט, אז צוליב מיר איצט לײַכטן װײַטע שטערן, 

און צוליב מיר טוט אַן דער יאם זײַן קלייד אין פאלדן שווערע, 
און צוליב מיר איז הײַנט דאָ אזוי שייףן 


כ'וועל זײַן נאָך לאנג אָט דאָ, איך ווייס ניט, וויפל, 
נאָר הערסטו, יאם, ווען איך װעל פאָרט אוועק, 
און עמעץ אנדערש קומען װעט צום ברעג, 

טו אָן, װי הײַנט, דײַן קלייד אין פאלדן טיפע, 


און הוידע אום א שיפל אף דײַן װעל, 

און שפּיגל אֶפּ דאָס גאָלד פון שטערן װײַטע, 
איך וויל, אז שטענדיק, אין די װײַטסטע צײַטן 
זאָל פּראכטפול זײַן דאָס לעבן אף דער וועלט. 


װײַזט אויס, ס'איז דאַ אמאָל 
געווען א סאָד 


װײַזט אויס, ס'איז דאָ אמאָל געווען א סאָד, 

און פרוכטן פלעגן פאלן אין די גראָזן גרינע. 
נאָר ס'האָט א שפּאן געטאָן פאָרויס מײַן שטאָט, 
און כ'גיי דאָ אום אינעם געווימל פון מאשינען. 


אין מענטשן-שטראָם כ'גיס זיך ארײַן געשווינד, 
איך אײַל, װי אלע, אין גאנצפריַעדיקע שאָען. 
פון דניעפּער האָט א וויי געטאָן א ווינט, 

א װוינט א ווארעמער, א זומערדיקער, בלויער, 


און האָט צעוויגט די הויכע צװײַגן קוים, 

באם סאמע ראנד פון שליאך, װוּ ס'וואקסן גרינע טאנען. 
און װי אין קינדער-מײַסעלע, אין טרוים 

עס פאלן בארן צו די פיס מײַנע. פונוואנען? 


און כאָטש איך אײַל, דעם קאָפּ פארײַס איך פאָרט, 
פארשטייט זיך, אז קיין נעס מיט מיר האָט ניט געטראָפן. 
א בארנבוים. ער שטייט ניט אף זײַן אָרט, 

און מענטשן מיט א גלײַכגילט אים באשטראַפן. 


און גלײַכגילטיק מע גייט דאָ דורך פארבלי, 

און קיינער ציט ניט אויס די הענט צו זײַנע בארן 
דער בוים װעט פרוכטן ווארפן סײַװיסײַ 

אף נײַע אספאלטירטע, גרויע טראָטוארן. 


און בליען יעדן פרילינג װעט ער אויך, 

און זײַנע װאָרצלען װועלן זיסע זאפטן ציען, 

און ס'וועט זײַן קרוין זיך ציען אין דער הויך, 

װײַל קאָלזמאן ס'לעבט א בוים, ער קען דאָך ניט -- ניט בליען. 


און ס'ווערט מיר א ראכמאָנעס אפן בוים, 

איך בייג זיך אָן, כ'הייב אוף די בארלעך טערפּקע, הארטע. 
בא מיר אין הארץ איז שטענדיק וואך א טרוים: 

אז איך זאָל זײַן צום אָרט און זײַן כ'זאָל א געגארטע. 


װײַט אין יאם 


װײַט אין יאם 
האָב איך דערזען א וועל, 

א הויכע און א שפּילעװדיקע -- 
פון דער זון באהעלט, 

װײַזט אויס, מיט יעדן שפּרונג 
זי כאפּט א קלאפ אין שטיין, 
און ווערט צעדרויבלט, 

און ווערט נידעריקער, שטילער, 
און קומט צום ברעג 

אָן פריערדיקן כיין. 


כ'וויל ניט געבראָכן קומען צו מײַן ברעג 
דורך אלע שטיינער, וועלכע ליגן אפן וועג. 
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איך האָב דאָ אלץ 


איך האָב דאָ אלץ: דעם שווארצן יאם אין יאלטע, 
א שיינעם צימער, װי אין קיניגלעכן שלאָס. 

און בא דעם פענצטער -- קיפּאריסן אלטע 

אף ווייכע טעפּיכער פון װוּנדערלעכן גראָז. 


און ניט איין גאָלדן פישעלע -- א מענגע 
פארמאָג איך אינעם קילן, בארגיקן באסיין, 
װוּ װײַסע ליליעס אף דינע שטענגלעך 

אין וואסער ביזן האלדז געבליבן זײַנען שטיין. 


און בערג אין נעפּל זילבערנעם פארהילטע 

קאיאָר פון גרויען כאשכעס קומען שטיל ארויס, 

און די געגארטע דיכטערישע שטילקײַט, 

און זאָרגלאָזיפרײַע צײַט, װאָס פעלט מיר שטענדיק אויס. 


עס קענען אָבער איידעס זאָגן שטערן, 

אז נאכט נאָך נאכט פאראקשנט מײַדט מיך אויס דער שלאַף, 
איך בענק נאָך מײַנע אינדערװאָכנס שװוערע, 

וי נאָך א יאָמטעװ בענקט זיך אינדערװאָכן אָפט. 


כ'געדענק 


כ'געדענק די קעלט פון ניט געהייצטן צימער, 
אף פענצטער שטוביקע -- א װײַסן פראָסט. 
און אף די ווענט א נאסן, קאלטן שימל... 

עס האָט די קעלט פון ניט געהייצטן צימער 
קיין קאפּל קעלט אין הארץ מײַנעם געלאָזט. 


כ'געדענק דעם װויסטן טאם פון ניט-דערעסן, 
דעם זיסן טאם פון שטארק געפרוירן ברויט, 
אזוי געפרוירן, אז ס'נעמט עס קוים א מעסער.. 
כ'געדענק דעם װויסטן טאם פון ניט-ידערעסן, 
דעם טאם, װאָס עס באהאלט אין זיך די גויט. 


כ'געדענק דעם וויי פון טראָגן פרעמדע קליידער, 
מיט לאנגע ארבל, ביז די סאמע קני. 
און שיך -- ס'איז איינער גרויס פאר מײַנע פיסלעך ביידע.. 
דער וויי און דער ביזאיען פון די פרעמדע קליידער, 
ער האָט אין װײַטער קינדהײַט מיך געבריט. 


פארװאָס האָב איך אצינד, אינמיטנדרינען, 

דאָס לאנג פארגאנגענע דערמאָנען גאָר פארװאָלט, 
ווען ס'קוקט אין שויב א ליכטיקער באגינען, 

ווען שטראלן זוניקע מיך זוכן און געפינען, 

און ס'שפּינט די זון מיר טעפּיכער פון גאָלד?.. 


איך האָב דערפאר דערמאָנט זיך אלץ אצינדערט, 
קעדיי די פרייד מײַנע זאָל קאָנען שטארקער זײַן, 
און נאָך דערפאר: איך וויל, אז מײַנע קינדער 
זאָלן גליקלעך זײַן, װי יענע בלינדע, 

װאָס אומגעקערט מע האָט די שײין. 


פו 


א בלעטל 


שוין וויפל מאָל, שוין וויפל מאָל אין לעבן 

האָב איך געזען, װי ס'קומט דער הארבסט צו גיין. 
נאָר שטענדיק אנדערש גרויע װאָלקנס שװעבן, 
און אנדערש איז פון געלן בלאט דעד כיין. 


און יעדן הארבסט מיר דאכט, אז רעגנס גיסן 
גאָר ניט אזוי װוי פריִער, ביז אהער. 

ס'האָט הײַנט דער װינט א בלעטל אָפּגעריסן 
און עס געטראָגן הויך איבער דער ערד. 


א בלעטל פון אן אלטן, גרויען יאסען. 

נאָר ווען ס'האָט װוינט די צװײַגן אים צעוויגט, 
האָט זיך איין בלאט, א געלן און א נאסן, 

נאָך העכער פונעם בוים זיך אופהייבן געגליקט. 


און ס'האָבן אלע בלעטער אף די צװײַגן 

געקוקט, װי ס'פליט א בלאט פון זייער בוים, 

וי ס'העלפט דער װוינט אים העכער שטײַגן, שטײַגן, 
און שטײַגן הויך, אז זען מע קען עס קוים. 


נאָר וויפל קען דער װינט א בלעטל טראָגן? 

און ס'טוט דאָס בלעטל אף דער ערד א פאל.. 
עס בלײַבט דער בוים. אין ליכטיקע פארטאָגן 

עס שיקט די זון זײַן קרוין דעם ערשטן שטראל. 


מײַן קעלנערל 


מײַן קעלנערל --א ווייכער, ברוינער פוטער, 
פּונקט װי א קעצל לאשטשעט זיך צו מיר. 
און מיר טוט באנק דאָס כײַעלע דאָס גוטע, 
װאָס האָט געלעבט אין וועלדער פון סיביר. 


געקלעטערט פלינק אף אלטע ביימערישטאמען, 
געקוקט פארגאפט אין װײַטן הימל-בלוי, 
געדארפט אום װוינטער שנײיַקע בוראנען, 
און זומערצײַט -- אף גרינע גראָזן טוי. 


אין טיפע נעכט געדארפט דאָס גאָלד פון שטערן, 
וי ס'טרעפט אמאָל -- ניט װויסנדיק צו װאָס. 
כ'ווער מאמעש וילד, איך בין אליין ניט גערן, 
ווען בלויע שטילקײַט לעכערט דורך א שאָס. 


עס האָט א שאָס דאָס כײַעלע דאָס גוטע 
צעשיידט מיט גרינע וועלדער פון סיביר. 
מײַן קעלנערל -- א ווייכער, ברוינער פוטער, 
פּונקט װוי א קעצל לאשטשעט זיך צו מיר, 
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ס'וועט קומען א טאָג 


ס'וועט קומען א טאָג, ווען איך װעל שוין ניט זײַן.. 
איך שטעל זיך ניט פאָר, וויאזוי װעט עס זײַן. 

די זון, װי געוויינלעך, װעט אופגיין גאנצפרי? 

א מעווע נאָך פיש וועט זיך לאָזן אין פלי? 

א כוואליע װעט אײַלן צום זאמדיקן ברעג, 

צי שניי װעט מיט װײַסן באדעקן דעם וועג? 

א קינד אף א שליטל װעט יאָגן געשווינד, 

צי הארבסטיק מיט בלעטער װעט שפּילן דער ווינט, 
צי ווייצן אין סטעפּ װעלן כוואליען געדיכט?.. 

און מיר װעט ניט סטײַען די זוניקע ליכט? 

איז װי װעט עס זײַן? עס וועט זײַן, װוי געווען. 

מיט דער װעלט, װאָס ארום, װעט דאָך גאָרניט געשען. 
א מעווע א צווייטע װועט בלענדן אין פלי 

אין פּונקט אזא לויטערן, שיינעם גאנצפרי. 

א ייַנגל, אן אנדערס, װעט קעגן דעם ווינט 

אויך אף א שליטעלע יאָגן געשווינד. 

א כוואליע װעט פּונקט אזוי אײַלן צום ברעג, 

און ווינטער א שניי װעט באדעקן דעם ועג. 

און טראכטן װעט עמעצער: װי װעט עס זײַן, 

ווען אים װעט ניט העלן די זוניקע שײַן 

דאָס ווייץ אינעם סטעפּ װעט זיך כוואליען געדיכט... 
איך װויל איצט, ווען ס'שײַנט מיר די זוניקע ליכט, 
איז זאָל זי מיר שײַנען אין פולסטער פון מאָס, 

און טרינקען איך זאָל זי א קאָס נאָך א קאָס. 


איך וויל ניט, דערלאנגען דעם קאָס זאָל מען מיר. 

און ווינטער-צײַט פילן איך װויל דעם געפריר, 

די מאסע, װאָס כ'טראָג, כ'וויל דערטראָגן אליין, 

און זאָלן די פיס װוערן מיד פונעם גיין. 

און דאָרשטיק כ'מעג זײַן, ווען ס'איז װײַט ביזן קוואל, 
נאָר זאָל מען אין קוואל מיר ניט גיסן קיין גאל. 


ווען איך על ניט זען מער די זוניקע שײַן, 
איך שטעל זיך ניט פאָר, ויאזוי װעט עס זײַן.. 
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קאַקטעבעלער שטיינדלעך 


ס'האָט אָפּגעגליקט אין קאָקטעבעל דעם יאם: 
צו זײַנע ברעגן קומען וויפל דיכטער, 
און יעדערער זוכט אויס פאר אים א גראם, 
און פארבן שיינע, בונטע און געדיכטע. 


און מיך האָט אויך דער צוג געבראכט אהער 
אין א פארנאכט א זומערדיקן, העלן. 

דער יאם צו מיר האָט זיך געװאָרפן שווער, 
און אַפּנעפארבט אין שקיע-פארב די װעלן. 


דעם קאראדאג באפּוצט אין בלויען זײַד, 
און װײַנטרױבן צעהאנגען, װי סאפּפירן, 
און אָנגעצונדן שטערן אין דער װײַט, 
באפארבט זיי אין פארשיידנסטע קאָלירן. 


געבראכט א שטיינדל מיר געפארבט אין גרין.. 
דער יאם האָט עס יאָרהונדערטער געשליפן. 
ער האָט קיין רו זיך קיינמאָל ניט פארגינט, 
און צוליב מיר געמיט זיך אין די טיפן 


דאָס שטיינדל כ'נעם, װאָס יאם האָט מיר געבראכט, 
איך קוק, װי שיין עס מאָלן כוואליעס קילע. 

אין הארץ אין מײַנעם ווערטער כ'האָב א סאך -- 
עס שלײַפן זיי דאָס הארץ און די געפילן. 
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דער יאם איז אײביק, קען ער זיך פארגינען 
יאָרהונדערטער ארומשלײַפן א שטיין. 

פאר מיר איז זײַן יאָרהונדערט א באגינען, 
אומזיסט קיין איין גאנצפרי זאָל ניט פארגיין. 


קיין איין גאנצפרי פון אלע מײַנע פריען, 
װאָס זײַנען אינעם לעבן מיר באשערט. 

כ'וועל בא דעם יאם זיך לערנען שטענדיק מיִען, 
און שאפן כ'וועל זיך לערנען בא דער ערד. 


דאָס לעכבן לערנט מיך 


דאָס לעבן לערנט מיך, כאָטש ס'רופט מיך ניט צום טאָװל, 
ס'פארגיט מיר ניט צו כאזערן פונדאנען ביז אהער, 
און איבער העפטן שילערשע אין טאָװולען בלאַװע 
כ'זיץ פרײַװיליק אמאָל א גאנצע נאכט פארקלערט, 


און אופגאבן כ'באמי זיך לייזן זייער שווערע. 

אליין דאָס לעבן קוקט זיי דורך נאָך מיר דערנאָך. 

דאָס לעבן -- מאסקים כ'בין -- דארף זײַן א שטרענגער לערער, 
פאר לייזן ניט אזוי-- עס טוט א גוטן שטאָך. 


נאָר אופגאבן עס רוקט שוין אונטער טייקעף נײַע. 
גייט נאָך פוסטריט און פאָדערט: האָסט געלייזט? באװײַז! 
כ'בין מאסקים, לעבן, פאר דײַן לערע צאָלן טײַער, 
נאָר עפּעס נעמסטו פאָרט שוין צו א גרויסע פּרײַז. 


וי אָפּט פאר אויסלערנען א לימעד נעמסטו יאָרן.. 

און כאָטש מיר לערנען לאנג -- כ'בין אלץ באם אָנהייב וועג. 
דו ווייסט, מײַן לערער, איך בין אומרויק געװאָרן -- 

פון יאָרן קינפטיקע איך ווייס ניט מײַן פארמעג. 


און כ'מוז אזויפיל זיך דערוויסן און באנעמען, 
און אָפּשאצן אפסנײַ, א סאך פארשטיין אפסבלי. 
איך ווייס נאָר איינס: איך װעל צעצאָלן זיך ניט קענען -- 
באם לעבן א באלכויוו כ'וועל בלײַבן סײַװויסט. 
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מײַן צירונ2 
1 


איך ווייס, ארכעאָלאָגן מיַען זיך ביטער... 
דאָס אוראלטע צירונג די זאמדן פארשיטן, 

וי טויטערהייט װאָלטן עס היטן די פרויען, 
און טויטערהייט קיינעם ניט װעלן זיי טרויען. 


מיט רויטע רובינען די גאָלדענע רינגען, 

זי זאָלן ניט גלאנצן אף ווארעמע פינגער, 
קיין פרייד זאָלן אנדערע פרויען ניט שעפּן 
פון פּערל, פארצויגן מיט מילך-װײַסן נעפּל. 


פארשיט עס די צײַט אי מיט ערד, אי מיט ביינער, 
דאָס צירונג זאָל קיינמאָל ניט אָנקומען קיינעם. 
און ערגעץ אין ערדישע טיפן אין וויסטע 

עס ליגט אָט דאָס צירונג אף וואלגער פון מיסטן. 


די פּרעכטיקע רינגען פון טײַערסטע קאָסטן, 
זיי װוערן מיט גרינלעכן שימל פאראָסטעט, 
און גרינע סאפּפירן מיט שטערנשע אויגן, 
זיי ווערן מיט ערדישער שווארצקײַט פארצויגן. 


נאָר װײַל עס איז וואך בא די מענטשן דאָס שטרעבן 
פארשטיין, װי אמאָל, גאָר אמאָל פלעגט מען לעבן; 
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אין מי ארכעאָלאָגן יונגע און אלטע, 

זי זוכן געטרײַ, װאָס די צײַט האָט באהאלטן, 

און זייערע לעבנס גאנץ אָפט גייען איבער 

אין קוקן אנטוישט אין די שווארץ-פּוסטע גריבער. 


2 


איך וויל ניט, ס'זאָל פּאטערן עמעץ א רעגע 

אף זוכן מײַן צירונג, מײַן גרויסן פארמעגן. 

איך וויל, ווען די רײַכקײַט ניט זײַן װעט שוין מײַנע, 
אלציינס זאָל זי העלן, אלציינס זאָל זי שײַנען, 


וי מיר זאָל זי לײַכטן, װי מיך זאָל זי פרייען... 

כ'האָב דימענטן דינסטע -- די ציכטיקע שנייען, 

כ'האָב גאָלדשטיקער רײַכסטע --דעם גלאנץ פון די שטערן, 
כ'האָב טײַערסטן סאמעט --די יאם-כוואליעס שווערע, 


רובינען, בורשטין און סאפּפירן א מענגע -- 
אף בלעטער, אף גראָזן, אף בלומען זיי הענגען. 

איך יל גאָר אזויפיל מײַן רײַכקײַט ניט רימען -- 
פאר קינפטיקע דוירעס כ'לאָז בלויז א רעשימע. 

אין לידער װוער סילען עס װעט אָט די אויסיעס, 
געפינען װעט גרינג מײַנע רײַכקײַטן גרויסע. 


דו מיינסט, ס'האָט געשלעפּט זיך 
מײַן שלאַפּלאַזע נאכט : 


דו מיינסט, ס'האָט געשלעפּט זיך מײַן שלאָפּלאָזע נאכט? 


אין קינדערהיים ווידער מע האָט מיך געבראכט. 


ס'האָט װידער אן עלטערע פרוי מיך דעריאָגט, 
און װידער פארסאָפּעט און בייז מיר געזאָגט: 


-- װאָס לויפסטו, אשטייגער, מיט אימפּעט פון מיר? 
געעפנט אין בראָנזענע צאצקעס א טיר, 


און דילן, װי שפּיגלען, געגלאנצט האָבן העל. 
כ'בין װידער פארלוירן געשטאנען באם שוועל. 


דו מיינסט, אז מײַן שלאָפּלאָזע נאכט איז פארבלי? 
געווען בין איך ערשט אין מײַן קינדערשן מײ. 


שפּאצירט כ'האָב אין שיכלעך פון פּאַשעטע שטריק... 


מײַן שלאָפּלאָזע נאכט, פירסט מיך אלץ אף צוריק. 


דו פיר מיך אהין, װוּ כ'וועל זײַן ערשט אמאָל. 
כ'וויל וויסן --א בארג איז פאָרויס צי א טאָל? 


כ'וויל וויסן --א ריטשקעלע ליגט אף מײַן שליאך 
צי עפשער פון יאם אן אומענדלעכער פלאך? 


אויב ביימער -- אין הארבסט זײַנען זיי צי אין צװויט? 
װי שטעלט מען אף קינפטיקע װעגן די טריט?. 
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קומט צו מײַן פענצטער 
א בלויערל 


קומט צו מײַן פענצטער א בלויערל, 
זינגט מיר, װי זילבער ער שיט. 
קלינגט מיר דערנאָך אין די אויערן 
לאנג זײַן פארקישעפטע ליד. 


שפּרינגט אף די צװײַגן א וועווריקל, 
זוכט אף א צעדערבוים ניס. 

ס'ווייסט ניט פון אויסגעשריי , עווריקא", 
ס'ווייסט, װי די פּיירע איז זיס. 


מורעשקעס זאָרגעװדיק האָרעװען, 
פּוזען געשיקט אינעם גראָז. 

אף װוינטער מע דארף זיך באװאָרענען, 
ביז שטעלן עס װעט זיך דער פראָסט. 


טעפּיכער עמעס גינגאָלדענע 
שפּרײט מיר דער בלעטערפאל אויס. 
פליען פון צװײַגן באלאָדענע 

עפּל אין ערדישן שויס. 


נעסטן אף דעמבעס אף מעכטיקע 
הוידעט א ווינט ווען-ניט-ווען. 


כ'ווייס, װי עס הייסט אָט די פּרעכטיקײַט: 


גאָלדענער הארבסט אין אירפּען. 


עס זײַנען 
די גרעסטע פראנטן 


עס זײַנען די גרעסטע פראנטן 
אין הארבסטיקן וואלד די קליאָנען, 
אף בלעטער געקארבטע ראנדן 
איר צירונג עס שיט די לעװאָנע. 


און ס'איז זיך די זון מעיאשעוו -- 
װאָס דארף זי איר רײַכקײַט קארגן. 
די קליאָנישע בלעטער וואשן 
זי נעמט אין די שקיע-פארבן. 


די קליאָנען, װי מאלקעס, שטייען, 
וי מאלקעס פון װײַטע מײַסעס. 
נאָר ערגעץ זיך גרייטן שנייען 
באפארבן די פּראכט אין װײַסן. 


אליין בין איך שטארק באשיידן, 
איז טאקע דערפאר, אפּאָנעם, 
עס איז מיר א שאָד זיך שיידן 
מיט פײַערלעך-בונטע קליאַנען. 


און ווען ס'וועלן ווימלען שנייען, 
מיט גלייִקן פראָסט באגלייטע, 

װועט ווארעמען מיך און פרייען 
דאָס גאָלד פון קליאָנען פארשנייטע. 
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כערעזעס. 


די יונגע בערעזעס דערשראַָקענע שטייען-- 
מע שינדט זייער קאָרע -- זיי מיינען אף שנייען. 


אף שטערנדלעך גרינגע װער האָט עס צעשניטן 
די זײַדענע קאָרע און האלט אין איין שיטן 


אין קאלטן; דורכויסיקן, זילבערנעם ווימל, 
און ס'דאכט, אז עס פליט זייער הויט פונעם הימל.. 


די אלטע בערעזעס פארומערטע שטייען, 

זיי קענען דעם װוינטער, דעם צוריר פון שנייען, 
און װוייסן: א קרײַז קומט. זײי צו אף דער קאָרע, 
און אָרט פאר די קרײַזן איז קנאפּער געװאָרן. 

די קאָרע איז ווארעם. דער שניי איז א קאלטער. 
די יונגע בערעזעס כ'פארשטיי און די אלטע. 

װאָס פריִער מײַן כידעש פלעגט גאדלעסדיק װעקן 
עס הערט מיך ניט אוף איצט מיט ייִעש צו שרעקן 


די יונגע בערעזעס פארכידעשטע שטייען. 
די אלטע -- פארומערטע קוקן אף שניען 


א יעל אין אירפּען 


איך ווייס, ס'וועט אצינד זיך שוין כאָלעמען מיר 
א טײַך אין א זילבערנעם װײַסן געפריר, 


א יעל, װאָס צום טײַך האָט זיך לויפן געלאָזט, 
נאָר עפּעס צום טײַך האָט די יעל ניט געלאָזט, 


געווען איז עס עפשער א ביימערשער אֶל, 
צי גאָר אָט די פּראכט, װאָס קען פּלעטן אמאָל? 


און שטיין איז געבליבן די יעל אפן וועג, 
צום טײַך ניט געקומען, פון טײַך ניט אוועק, 


פארהריזנעט געבליבן אין זאמד צי אין שבי... 
כ'קאָן אויך ניט אוװועקגיין, די פיס טוען וויי. 


די פיס טוען װיי, נאָר איך שלעפּ זיי מיט גוואלד. 
א זילבערנער שניי א באפליגלטער פאלט. 


ער פאלט אף דער יעל, אפן טײַך אין געפריר, 


אף אלץ, װאָס װעט איצט זיך שוין כאָלעמען מיר. 
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ביימער שטײען פין 
א גרינעם שאָטן.. 


ביימער שטייען אין א גרינעם שאָטן 
טוען פונעם אַרט זיך ניַט קײין ריס. 
מיר פארכאפּט פון אײַלעניש דעם אָטעם, 
ס'ברעכן מיר פון לויפעניש די פיס. 


מיינט ניט, אז מעקאנע כ'בין די ביימער, 
כ'בין זיי ניט מעקאנע אף קיין האָר. 

פּונקט פארקערט, ס'באפאלט מיך גאָר אן איימע, 
ווען איך טראכט פון בלײַבן אף איין אָרט. 


ביימער דארפן בלײַבן בא די וועגן, 

אין די וועלדער, אין א גרינעם סקווער.. 
גוטס כ'דארף אײַלן טאָן פון-אײַערטװעגן, 
ליבע מײַנע, ביז איך פיל די ערד, 


ביז עס קען פארכאפּן מיר דעם אָטעם, 
ביז כ'קען פילן: ס'הודען מײַנע פיס. 
ביימער שטייען אין א גרינעם שאָטן, 
טוען פונעם אָרט זיך ניט קיין ריס. 


ווען עס נעמען זשעוורען 


ווען עס נעמען זשעוורען בלעטער בא דעם זומער, 
הייסט עס, אז זײַן צײַט אוועקגיין איז געקומען. 


-- ווו זשע איז דײַן טרויער? -- װויל איך בא זיך פרעגן. -- 
האָסט דאָך ליב, ווען ס'זיפּט זיך דורך דער זון א רעגן, 


האָסט דאָך ליב, ווען בלעטער זײַנען ווייכע, גרינע, 
ווען די נאכט לויפט גיך אריבער אין באגינען, 


ווען עס ווערט ניט מיד די זון אין הייכן שײַנען.. 
כ'ווייס ניט, ס'איז א פראגע, צי עס איז א טײַנע, 


װאָס אין הארץ אין מײַנעם איז ניטאָ קיין אומעט, 
ווען עס זשעוורען בלעטער, ווען ס'פארגייט דער זומער, 


ווען די נעכט פארכאפּן בא די טעג די שאָען, 
ווען הינטער די פענצטער שוועבן נעפּלען גרויע, 


װײַל די זון אין הימל קילער וװערט און מידער. 
ס'וועט אוועק דער זומער און װעט קומען װידער, 


כ'ווייס ניט, צי צו מיר, נאָר צו דער ערד אוואדע, 
צו די טײַכן קומען, קומען צו לעוואדעס, 
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קומען צו די פעלדער, װוּ עס כוואליען זאנגען, 
װוּ פארכאָלעמט קלינגען מיידלשע געזאנגען. 


נאָר מיט מיר איז ניט אזוי װוי מיטן זומער -- 
איין מאָל כ'וועל אװועק, װי איין מאָל כ'בין געקומען. 


נעמען, פארקריצטע אף שטיין 


אינעם קיעװוער שרײַבעריפאריין הענגט א מעמאָריאל- 


ברעט, װוּ עס זײַנעך פארשריבן די נעמען פון שרײַבער, 
אומגעקומענע אין די שלאכטן קעגן די פאשיסטן אין דער 
גרויסער פאָטערלענדישער מילכאָמע. 


א װײַסע מארמאָר-ברעט לעם פענצטער אף דער וואנט, 
מיט אויסיעס גאָלדענע פארשריבן זײַנען נעמען. 

ווען כ'גיי ארײַן אהער -- כ'שטרעק אויס צו אײַך מײַן האנט, 
כאוויירים אומגעקומענע פאר פרײַהײַט פון מײַן לאנד, 

און װײַל איר ענטפערט ניט -- הייבט אָן אין הארצן קלעמען. 


נאָר סײַװיסײַ כ'גיי נאָענט צו צו אײַך, 

צום מאָל צום וויפלטן די נעמען כ'לייען איבער. 
דעסניאק אָלעקסא... דעסנע-טײַך, מײַן טײַך, 
מיר זײַנען לאנדסלײַט, טײַערער, מיט אײַך, 
דעסניאק אָלעקסא... כאווער מײַנער, גיבער. 


איך שטיי באם װײַסן טאָװל, װאָס אין גאָלד, 
און יעדער נאָמען איז ניט בלויז קיין נאָמען. 
מאָטל הארצמאן... און װי גאָר אמאָל, 

כ'האָב מיטן הארץ דערהערט איצטער דײַן קאָל, 
שלאכטמאן מיט א דיכטערשער נעשאָמע. 


די לעמפּ עלעקטרישע אין צימער ברענען העל. 
מיט רויטן סאמעט איז דער טיש פארצויגן. 
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געראסימענקאָ קאָסטיע... אין שינעל 
כ'זע אים א טויט-פארװוּנדעטן אין פעלד 
מיט לעבנסדורשטיקע און קלוגע גרויע אויגן. 


איך זע אײַך, טײַערע, אף שטרעקעס פונעם לאנד, 
אין היצן פלאמיקע, אין פראָסטיקע זאווייען. 
מיקאָלא שפּאק און הערשקע דיַאמאנט... 

איר האָט, װי העלדן מוטיקע, געשפּאנט 

צום טאָג פון זיג באגלײַך מיט אונדז אין רייען. 


און זע איך קלאָר, אין רײי פון זיגער גייט 

אראָנסקי מוישע, לערער מײַנער טרײַער, 

אין זעקסטן קלאס מײַנעם באם טאָװל כ'זע, ער שטייט, 
ביז הײַנט-צויטאָג געדענק איך זײַנע רייד, 

און כ'זע ביז הײַנט-- ער גײַט דורך קריג און פײַער. 


און נעמען ליבע פעלן נאָך א סאך 

אינגאנצן אף קיין טאָװולען ניט פארשריבן, 
כאוויירים, אומגעקומענע אין שלאכט, 

פאר אונדזער גליק און פאר דער ראטנמאכט, 
כאוויירים מײַנע, נאַענטע און ליבע. 


איז ווייס איך גוט, אז איר זײַט איצטער דאָ 
מיט אונדז באנאנד, מיט מיר, כאוויירים, נאָענט. 


דער אפדערנאכט די פענצטער פארבט אין בלאָ. 


בא מיר (איז הײַנט א פּײַערלעכע שאָ: 
אין דער פּארטיי כ'יטרעט הײַנט ארײַן אין אָװונט. 


איז װאָס ואיך זאָג -- צו אײַך איך זאָג עס אויך. 
כאָטש איר האָט מיר קיין פראגן ניט פארגעבן. 
און װאָס איך זאָג -- איך זאָג עס אין דער הויך, 
ווען איר װאָלט זעען, װוי דאָס הארץ מײַנס לויכט, 
כ'וויל ווערט זײַן אײַער טויט און אײַער לעבן. 


און אויב מע דארף -- ניט זשאלעווען דעם קאָפּ, 
און ליבן שטארק, און ווען מע דארף -- פאראכטן. 
און פון דער בינע גײי איך שנעל אראָפּ, 

און די כאוויירים מײַנע שטימען אָפּ, 

כאוויירים אײַערע, געקומענע פון שלאכטן. 


ליבע פרײַנט מײַנע, מיר זײַנען גוט באקאנט, 

נאָר װײַל איר ענטפערט ניט -- הייבט אָן אין הארצן קלעמען. 
א װײַסע מארמאָר-ברעט אין צימער אף דער וואנט, 

ווען כ'גײַ אוועק, כישטרעק אויס צו אײַך מײַן האנט, 

צו הארציק-נאָענטע און לעבעדיקע נעמען. 


אלע מאָל, ווען עס בעט זיך 
מײַן ליד אף פּאפּיר 


אלע מאָל, ווען עס בעט זיך מײַן ליד אף פּאפּיר 

און א שילערשער העפט ליגט צעעפנט פאר מיר, 

מיט א ציטער איך קוק אף מײַן יעטװוידן אָס, 

און איך ווייס ניט פארווען, און איך ווייס ניט פארװאָס 
עס באגלייט מיך די מוירע, אזוי װי א שטראָף -- 
ס'קאָן זיך מאכן, ס'זאָל בלײַבן מײַן ליד אָן א סאָף. 
ס'קאָן אנטלויפן דער סאָף פונעם בויגן פּאפּיר.. 

יעדער העפט איז אזוי װי דער ערשטער בא מיר. 
נאָר געהאָרכזאם דער סאָף נאָכן אָנהײב קומט אָן. 

און אזוי גייט קעסיידער א קאָן נאָך א קאָן. 
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כ'זע, מיט געבעט 
און מיט אומעט 


כ'זע, מיט געבעט און מיט אומעט 
ווארפט מען אין יאם א מאטבייע. 
-- נעם, ס'איז בא דיר דאָך די דייע, 
וידער אהער זאָל איך קומען. 


טוט זיך א פּליוכע א צענער, 

כוואליעס פארדעקן אים בלויע. 
ס'ווערט מיר אזא מין ביזאָיען, 
כמורע איך בייז מײַנע ברעמען. 


כ'טרייסט זיך: דער יאם האָט אפילע 
גאָרניט באמערקט אָט דעם גראָשן. 
קען מען דען מענטשלעכן לאָשן 
בײַטן אף מינץ אפן קילן? 


יאם, איך האָב ליב דײַנע װײַטן, 
יאם, איך האָב ליב דײַנע לידער. 
יאם, איך וויל ווידער און ווידער 
זען דײַנע כוואליעס פארשײַטע, 


הערן דאָס מעכטיקע ברומען, 
שווימען אין זײַד פון די װעלן, 
פילן די יאמישע שװעלן, 
טרינקען אָן אופהער דײַן זומער. 
אָבער עס איז מיר דערװוידער 
ווארפן דיר ווילד א מאטבייע, 


ווען האָסט אפילע די דייע, 
קומען אהער זאָל איך ווידער. 
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כ'בין אָפּטמאָל מעקאנע 
מײַן אייגענער ליד 


כ'בין אָפּטמאָל מעקאנע מײַן אייגענער ליד; 

זי שווימט, און זי פאָרט, און זי רײַט, און זי פליט. 
אין הײַזקעס און מויערן גייט זי ארײַן. 

װוּ זי איז געווען --װעל איך קיינמאָל ניט זײַן 


מיט וועמען די ליד מײַנע האָט זיך באקענט -- 
ניט קענען כ'וועל דריקן די דאַזיקע הענט. 
ניט זען כ'וועל די אויגן, װאָס קוקן אף איר, 
און יענע, אף וועלכע זי קוקט פון פּאפּיר. 


מיט עמעצן זיצט זי באם לעמפּל ניט לאנג, 

מיט עמעצן זיצט זי אין סאָד אף א באנק. 

ניט שטענדיק איז גרינג איר -- זי האָט דאָך אן אֶל. 
און ס'טרעפט, אז עס שטראָפט זי אן אופגערעגט קאָל: 


װאָס עפּעס אזוי און ניט אנדערש פארװאָס? 
האָסט, זע איך, פארלאָרן די װאָג און די מאָס. 

ס'איז עפשער, װײַל דו ביסט ניט יונג שוין און מיד?. 
איך פיל עס, כאָטש ס'קלאָגט זיך פאר מיר ניט מײַן ליד. 


און עפשער --- כאָטש איך האָב דאָס קאָל ניט געהערט-- 
מע זאָגט איר: װי דיר, איז מיר, טײַערע, שווער. 

װי דיר, איז מיר גרינ און װי דיר' איז מיר ליב / 
איך ווייס ניט---ס'בארימט זיך פאר מיר ניט מײַן ליד. 


נאָר אויב עס דערמאָנט זי א מענטש דורך די נעכט 
און זאָגט איר דערבײַ: ביסט אוואדע גערעכט,-- 
כ'ווער שטארקער מעקאנע מײַן אייגענער ליד-- 
זי שווימט, און זי פאָרט, און זי רײַט, און זי פליט. 


שטענדיק 


איך געדענק, װי כ'פלעג שטענדיק זיך פרייען 
מיט א גרויסער און עמעסער פרייד, 

ווען דערזען כ'פלעג, װי ס'פאלן די שנייען 
און די װײַט ווערט מיט װײַסן פארווייט, 


וויפל ווארעמע שטראָמען פלעג ברענגען 
אין מײַן הארצן א מײַיקער טאָג, 

ווען די ראָזלעכע אוירינגלעך הענגען 

אף די צװײַגן אין בלייַקן סאָד, 


ווען ס'פארפּוצן זיך זומער-צײַט לאַנקעס 
אין א בונטן, פילפארביקן קלייד, 

אוי, איז גוט געווען טרוימענדיק בלאָנקען 
און א ליד מורמלען שטילינקערהייט. 


צי באם דניעפּער אין אָװנט אין בלויען 

אף וולאדימירער בערגל, פארטראכט 

זען, װי ס'וואשט זיך אין זילבערנע טויען 
אין מײַן קיעוו א שטילער פארנאכט. 


און דערפילן די שײינקײַט די גאָרע 
אין די שנייען, אין טויען, אין צוויט, 
האָט געוויס מיר פון קינדערשע יאָרן 
געהאָלפן זײַן פּאַשעטע ליד. 
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ס'האָט עפשער זײַן ליד מיך געצװוּנגען, 
איך זאָל זינגען אליין אף א קאָל. 

סײַ זײַן ליד וועגן יאטן און יונגען, 
סײַ זײַן ליד וועגן קאָרן און שטאָל. 


נאָר ער האָט ניט דערזונגען זײַן ניגן, 

אזא מונטערן, שיינעם געזאנג. 

אָפט, ווען כ'זע איצט, װוי כוואליעס זיך וויגן, 
טוט באזונדערס זײַן שװײַגן מיַר באנק. 


װײַל א פרייד איז ניט שװוער צו פארשטערן, 
ס'איז ניט שװער צו פארלעשן די ליכט. 
איך בין עפשער אליין שוין ניט גערן, 

נאָר װאָס קאָן איך דאָ אופטאָן מיט זיך?.. 


בעטסט בא מיר הײַנט נײַע לידער 
וועגן פעלד אין שניט. 

כ'וויל, אז איך זאָל זײַן דיר ליבער 
פון מײַן שענסטער ליד. 


נאָר איך זינג דיר וועגן שניטער, 
שמייכלסט צו מיר ליב, 

ס'נעמט מיך דורך פאר גליק א ציטער -- 
דיר געפעלט מײַן ליד, 


כ'װאָלט זיך עפשער מעגן פרייען, 
װײַל מײַן ליד בין איך. 

נאָר ווען מיר זײַנען אינצווייען, 
האָב ליב בעסער מיך. 
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א בילך 


לעבן שטיבל סאָסנעס הויכע 
שעפּטשען עפּעס אף א קאָל. 

טוסט א קוק אף מיר און שמייכלסט, 
טוסט א קוק און מאָלסט. 


אף די קני בא דיר א בויגן 
װײַסינקער פּאפּיר, 

ס'קוקן שוין פון דאָרטן אויגן 
מײַנע גלײַך אף דיר. 


און מײַן נאָז, און מײַנע ליפּן, 

און אין צעפּ פארקעמטע האָר. 

און איך פיל: דו זאָגסט מיר, ליבע, 
כ'האָב דיך ליב ביז גאָר. 


האָסט שוין אָנגעמאָלט מײַן פּאָנעם, 
ס'שמייכלט שטיל צו דיר. 
אונדזער ליבע װועט דערמאָנען 
ס'בייגעלע פּאפּיר, 


יי 


אַ, וויפל איז פאראן אין הימל שטערן 


אָ, וויפל איז פאראן אין הימל שטערן װײַטע, 
און כוואליעס וויפל טראָגט אין זיך דער יאם, 
און פונקען וויפל האָט איעדער שײַטער, 


אלציינס, צי רייכערט ער, צי העל עס גליט זײַן פלאם! 


און אף א לאָנקע -- וויפל גראָזן גרינען, 
מיט וויפל ביימער רײַך איז יעדער וואלד, 
מיט וויפל קלאנגען קומט אָן א באגינען, 
און וויפל פארב א זון-פארגאנג באהאלט. 


און וויפל טראָפּנס ברענגט א גוטער רעגן, 

און וויפל זאנגען אין א פעלד עס בליט, 

און וויפל צוויט, װי שניי אף שטעגן-וועגן, 

עס בלאַנדזשעט פרילינג אום מיט שטילע טריט. 


און איך -- כ'קאָן מיטאמאָל ניט ליבן אלע שטערן, 
באזונדער יעדן שטערן ליבן כװואָלט געװאָלט, 
און ניט דעם גאנצן יאם מיט כוואליעס שווערע, 


נאָר יעדער כוואליע, וועלכע שפּיגלט אָפּ מיט גאָלד. 


און יעדער פונק באזונדער, ניט דעם גאנצן שײַטער, 
און ניט דאָס פעלד -- דעם זײַד פון יעדן זאנג. 

און יעדער צװײַג פון װעלדער טונקלע, װײַטע, 
מיט טרעלן זילבערנע פון פויגלשן געזאנג. 


181 


און ניט דעם רעגן --יעדן טראָפּן קלאָרן 

איך װויל דערפילן, ליב האָבן געטרײַ, 

נאָר עס קען אף דעם ניט סטײַען מיר קיין יאָרן, 
װײַל וויפל שיינס עס װועט נאָך דורך פארבײַ. 


און דעריבער קומען ווערטער טריבע... 
נאָר איך ווייס עס זיכער און גענוי: 
מענטשן װעלן זײַן און װעלן ליבן 
יעדן שטערן, יעדן טראָפּן טוי. 


טשערניגאָװו 


טשערניגאָוו אף דער דעסנע, 
דו ביסט מײַן ערשטע שטאָט. 
דאָרט איז מײַן ערשטע וועסנע, 
דאָרט איז מײַן ערשטער טראָט. 


און שנייען ערשטע מײַנע, 

מײַן ערשטער עפּל-צװיט, 
דאָרט איז מײַן ערשטע טײַנע, 
מײַן ערשטע -- פרעמדע -- ליד. 


ווען כ'קלײַב זיך צו דיר קומען, 
מײַן ליבער דעסנע-טײַך, 
כ'וויל דאָרט מײַן ערשטן זומער 
באם טײַך געפונען גלײַך. 


און מײַנע שטערן ערשטע, 
מײַן ערשטע זונען-ליכט, 

די ערשטע יאָרןיװערסטן, 
דעם אָנהייב פון מײַן איך. 


אין װאָס איז די מעניע, 

װאָס כ'לאָז זיך ניט אין וועג? 
טשערניגאָוו איז לעם קיַעוו, 
ליגט אפן זעלבן ברעג. 
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כ'האָב ארבעטן א מענגע, 

און זאָרגן כ'האָב גענוג. 

נאָר וועןדעס-איז װעט ברענגען 
אהינצו מיך דער צוג. 


אף קינדהײיט-וועגן גרינע, 
אין נעפּל אײַנגעהילט. 

אין זאָרגלאָזן באגינען, 

אין װײַטער ערשטער שפּיל. 


כ'וועל גליקלעך זײַן דאָרט קענען 
מיט אלץ, װאָס לעבט און בליט. 
מײַן קינדהײַט כ'וועל דערקענען, 
זי מיך -- אוואדע ניט. 


טשערניגאָוו אף דער דעסנע, 
דו ביסט מײַן ערשטע שטאָט, 
דאָרט איז מײַן ערשטע וועסנע, 
דאָרט איז מײַן ערשטער טראָט. 


אוי, טרעט מיר ניט אָפּ אײַער אָרט אין טראמװװולי, 
עס איז, װוי א װונק, אז ס'איז עפּעס פארבל. 


פארבלי, ס'הייסט, דײַן צײַט, ווען די פיס זײַנען פלינק, 
ווען אלץ איז אין לעבן פארשטענדלעך און גרינג. 


ווען עמעץ באגעגנט דיך שטיל אפן ראָג 
און האָט נאָך פארלוירן דיר גאָרניט געזאָגט. 


פארבײַ, ווען האָסט שטענדיק אף עפּעס געווארט, 
אין אווגוסט --אף מײַ, אין דעקאבער --אף מארט. 


אין שנײיקע וויכערס געווארט אפֿן צוויט, 
געווארט אף א פרעמדער און אייגענער ליד. 


פארבײ, ווען דײַן קינד האָט געװויינט אין א וויג, 
ווען דו האָסט פאראקשנט געווארט אף דײַן גליק... 


כ'ווייס בעסער פון אײַך, װאָס עס איז שוין פארבלי, 
נאָר טרעט מיר ניט אָפּ אײַער אָרט אין טראמװוײ. 
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ווען ס'קומען אפילע די טײַערסטע געסט, 

ניט שטענדיק בלויז זיסע מײַכאָלים מע עסט. 
עס קומט אויס פארזוכן א מײַכל אמאָל, 

אז עמעצער אָנזאָגן מוז אף א קאָל; 


--די באָבע פון יענער-יװעלט האָב איך דערזעף! 
און אויך מיט מײַן אייניקל װעט עס געשען, 

מיט דעם, װאָס א קליינינקער קוקט אף מיר איצט, 
און פּאסיקלעך קרומע זײַן הענטעלע קריצט, 


מיט דעם, װאָס מײַן מײַסעלע הערט אויס פארגאפט, 


און האָט נאָך קיין סייכל, און האָט נאָך קיין קראפט. 


ווצט ער מיט א שפּאס, בא א שארפן געריכט, 
א זאָג טאָן פארקרימט, אז דערזען האָט ער מיך. 


ווערט ביטער --די באָבע לעבט אוף אין געדאנק, 
און װײַל כ'בין א באָבע, איז טוט עס מיר באנק. 


אָן דיר בין איך גאָרניט -- מיט דיר בין איך אלץ. 
אָן דיר, װי דאָס וואסער װאָלט זײַן ביזן האלדז. 


מיט דיר איז אפילע א יאם ביז די קני, 
אָן דיר איז א שווערע מײַן שטענדיקע מֿי. 


מיַט דיר זײַנען זיכער און גרינג מײַנע טריט, 
אָן דיר -- ניט קיין מייוון בין איך אף מײיַן ליד, 


אָן דיר --װוי דאָס וואסער זאָל זײַן ביזן האלדן. 
אָן דיר בין איך גאָרניט, מיט דיר -- בין איך אלץ. 
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עס לעבן אײיביק 
דאָװיד האָפשטײינען 


עס לעבן אייביק דיכטער עמעס גרויסע, 

זי שטארבן ניט -עס מײַדט זײַ אויס דער טויט. 
עס לעבט האָפשטײן. ניין, ער האָט ניט געגויסעט, 
ווען הינטער פענצטער האָט א כמורנער טאָג געגרויט. 


ער לעבט. ער לעבט אין ווינטער-אפדערנאכטן, 
אף פעלדער רוסישע, נאָך װײַסער פון א טויב. 
ער לעבט אין שטערן, װײַטן און פארטראכטן, 
אין שטערן, װאָס זײַן מאמע האָט געזוכט אין שויב. 


ער לעבט אין פעלדון הויכע, שטארקע, פעסטע, 

אין פאָדעם ליכטיקן, װאָס רײַסט זיך קיינמאָל אָפּ, 

ער לעבט אין אונדזער הארבסט, אין אונדזער וועסנע, 
ער לעבט אין אונדזער הארץ, אין אונדזער קאָפּ. 


ער לעבט אין אלץ, װאָס איז אונדז ליב און טײַער, 

אפילע אין א וועווערקע, װאָס שפּרינגט פארשליט און פלינק. 

ער לעבט אין קליינעם שפּענדעלע, װאָס העלפט צעבלאָזן פּײַער, 
דעריקערשט איז -- ס'זאָל זײַן א קליינער פונק. 


א נײַער אװוטאָבוס 
איציק פעפערס ליכטיקן אָנדענק 


א נײַער אװוטאָבוס קומט אָן מיר אגטקעגן, 
צום ערשטן, װײַזט אויס, איז ער הײַנט אף די וועגן. 


איך זע אף זײַן שטערן א סטענגע א שמאָלע, 
מיט נאָענטע ווערטער צוויי -- קיָעוו און שפּאָלע. 


אף רוישיקער גאס רײַסט ער איבער זײַן גאנג. 
כ'פארקוק אין די פענצטער מיט שטומען פארלאנג. 


און כ'קען פונעם אָרט זיך ניט געבן קיין ריר, -- 
עס פעלט דאָ, עס פעלט דאָ נאָך איין פּאסאזשיר, 


ער פעלט, ניט װײַל ער האָט פארפּלאַנטעט די צײַט 


(עס טרעפט דאָך אמאָל -- ס'זײַנען דיכטער צעשטרײַט). 


נאָר ער -- ער װועצט מער שוין אין ערגעץ ניט פאָרן. 
בא וועגן ניט נייגן זיך װעט אים דאָס קאָרן 


די פרוי, װאָס באם פענצטער באם אָפענעם זיצט, 
זי װעט ניט דערהערן זײַן פריילעכן וויץ. 
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פון פענצטער די רײַזנדע קוקן ארויס, 
ס'באטראכט מיך א פרוי מיט א קינד אינעם שויס, 


אז עמעצן זוך איך -- פארשטייט מען דאָ קלאָר. 
מע טרייסט: ס'וועט נאָך זײַן אן אװטאָבוס קאיאָר. 


זי קוקן אף מיר אזוי מילד און געטרלי 
מיט ווארעמע אויגן און פאָרן פארבי. 


כ'בלײַב שטיין און איך קאָן זיך ניט געבן קיין ריר; 
עס פעלט אונדז אין וועג נאָך ניט איין פּאסאזשׂיר. 
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הערשקע דיאמאנטן 


כ'װאָלט עפשער ניט געשריבן דיר די ליך, 
ווען איבערלייענען דו װאָלסט זי קענען 
װײַל כידעשדיק װאָלסט אופהייבן די ברעמען, 
פארשעמט א מאך טאָן מיטן קאָפּ אף ניט. 


אזוי װאָלט זײַן, ווען װאָלסט די ליד געהערט, 
נאָר קיינמאָל וװועסטו שוין פון איר ניט וויסן. 
כ'ווייס, דײַנע שיך זײַנען געווען צעריסן 

פון גרויסער ליבע אומגיין אף דער ערד. 


כ'זע אלץ דאָס אייביק-ירעגעוודיקע בילד, 

װאָס דו האָסט אָנגעמאָלט מיט שענסטע פארבן. 
ס'האָט דער פאשיסט געמיינט, אז דו װעסט שטארבן, 
ווען מערדעריש ער האָט אין דיר געצילט, 


דער ברוינער קאט, די כײַע, אָט דער נישט, 

װאָס האָט דײַן הארץ דאָס זינגעוודיקס געטראָפן. 
איך זע, װי ס'שיילן דײַנע שוועסטערלעך קארטאַפל.. 
נאָר דו אליין -- דו פעלסט שוין לאנג באם טיש. 


ווען כ'בין בעקויעך שענקען דיר א ליד, 

אז איבערלייענען דו זאָלסט זי קענען 

און כידעשדיק א הייב טאָן זאָלסט די ברעמען, 
א מאך טאָן מיט דײַן קלוגן קאָפּ אף ניט.. 
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א. מאלישקאַן 


יאװאָרן עלנטע שטייען 

ערגעץ ניט װײַט אינעם סטעפּ. 

אלע אין בלענדיקע שנייען, 

וי אינעם טרויער פון קרעפּ. 
שטייען זיי גרויזאמע, שטומע, 
ס'ברעכט זיי די צװײַגן דער שביי. 
שווארץ, װי די נאכט, איז דער אומעט, 
שווער, װי די ערד, איז דער װײי. 
כ'וויל אינעם אומגליק ניט גלויבן. 
אָבער דער טוט האָט פארמאכט 
שמאָלבלעך-פארשניטענע אויגן 
סאמע אינמיטן פון שליאך. 


דער זעלבער וועג 


דער זעלבער וועג, די זעלבע זאמדן װײַסע, 
די זעלבע גרינע ביימער בא דעם שליאך. 

עס קען א הארץ פון ווייטעק זיך צערײַסן, 
און לײַדן קען א מענטשלעך הארץ א סאך. 


מיט יענעם זעלבן וועג איך גיי אצינדערט, 

מיט וועלכן זיי זײַנען געגאנגען אָן א צאָל -- 

די שוועסטער מײַנע, מיט די מאמעס, מיט די קינדער 
פון דער דעמייעווקע, קליינוואסילקאָװער און פּאָדאָל. 


כ'בין װײַט געווען אין יענעם ווילדן אָװנט, 

ווען ס'האָט א פרוי, א יונגע, פּונקט װוי איך, 

צום הארץ איר קינד געטוליעט אזוי נאָענט, 

ווען פון די פיס האָט מען בא דעם געשלעפּט די שיך. 


ווען ס'האָט א זאָקן שטיל געפרעגט: װוּ װעט מען פירן? 
ווען ס'האָט אהיים געבעטן זיך א קינד. 

עס וויל ניט גיין איצט אזוי װײַט שפּאצירן, 

די פיסלעך ברעכן, שלאָפן סוויל אצינד. 


נאָר סוועט קיין טיר פאר דעם ניט זײַן שוין אָפן, 

און ס'ווצט קיין שפּילעכלעך ניט האלטן מער זײַן האנט. 
און אף א בעטל װועט עס מער ניט שלאָפן, 

די מאמע װעט ניט קוטען, ווען ס'איז קאלט. 
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ס'האָט שפּעטער בלוט און זאמד פארשטאָפּט דאָס מויל, די 
אויגן... 

פאשיסטן שיסן, שיסן ניט גערוט. 

דערנאָך האָט זיך די ערד אין יענעם יאר געהויבן, 

דורכגעװוייקט אף דורך און דורך מיט בלוט. 


כ'בין באם טאָבאָל געווען אין יענע שאָען. 

כ'האָב פון דער װײַט דעם אומגליק ניט דערפילט. 
וי מײַנע אויגן, איז איצט שווארץ מײַן טרויער, 
און סווילט זיך אַפּטמאָל וויינען אינדערשטיל. 


ווען ס'ווערט מיר שווער -- ווערט דעמלט ענג אין צימער, 
און טרוימען מײַנע פירן מיך אוועק... 

ס'איז איבער זיי געווען דער זעלבער הימל, 

געשפּרײט האָט זיך פאר זיי דער זעלבער וועג. 


דער זעלבער וועג, די זעלבע זאמדן װײַסע, 
די זעלבע גרינע ביימער בא דעם שליאך. 
עס קאָן א הארץ פון ווייטעק זיך צערײַסן, 
און לײַדן קאָן א מענטשלעך הארץ א סאך. 


ער קאָן וויסן 


וי װאָלט איך מיט דיר זיך איצט באגעגנט, 
ווען געווען דו װאָלסט מיט יאָרן רײַך? 

ווען אין פּײַער פון מילכאָמע-װעגן 

װאָלט דײַן טויט דיך ניט דעריאָגט אין טײַך? 


דו װאָלסט מיר אנטקעגן אָנגעקומען 

אף א מאָסקװער גאס צי אין א סקווער. 
כ'װאָלט א רעגע בלײַבן שטיין א שטומע, 
זיך קיין ריר ניט געבן און קיין קער. 


װאָלסטו צוגעגאנגען צו מיר נאָענט, 
װאָלט איך דיר די האנט מײַנע דערלאנגט, 
און איך װאָלט דערנאָך דעם גאנצן אָװנט 
ניט געפרעגט, צי ס'טוט אמאָל דיר באנק, 


ניט געזאָגט, צי כ'האָב צו דיר א טײַנע,-- 
כ'װואָלט געגאנגען שװײַגנדיק, פארקלערט. 
איך װאָלט ניט געלייענט דיר לידער מײַנע, 
דײַנע לידער װאָלט איך נאָר געהערט. 


און די גאנצע צײַט װאָלט פאר די אויגן 
זיך געשפּרײט א לאנגער, גרינער שליאך, 
װוּ װאָלינער ווערבעס אָנגעבויגן 

שטייען בא דער ליבע אף דער וואך. 
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װוּ מיט קווייטן זײַנען פול די וועגן, 

װווּ באזוימט איז מיט קאמיש דער טײַך... 
ווער קען וויסן, װי כ'װאָלט דיך באגעגנט, 
ווען געווען דו װאָלסט מיט יאָרן רײַך? 


שוין לאנג 


איך רוק שוין לאנג ניט צו צום בעט קיין קינדערש וויגל, 
כ'זאָל, דרעמלענדיק, באנאכט, עס קענען וויגן גרינג. 
פארװאָס זשע קומט צו מיר פון יענער װײַט א ניגן, 
פארקוקט אין אויגן אָפענע און בעט מיך: זינג, 


װאָס דארף מײַן מידע האנט דעם זײַד פון ווייכער לאָזע? 
נאָר כ'שטרעק זי אויס אומזיסט און אינדערפינצטער כ'שאר. 
מיט מײַנע קליינע קינדער כ'װאָלט אפסנײַ געמאָזלט, 

אפסנײַ אף ערשטע שארפע ציינדעלעך געווארט. 


אהיים, װי דעמלט, װאָלט איך װעלן שטענדיק אײַלן 

און בלײַבן שטיין פארסאָפּעט, גליקלעך בא דער שוועל. 
וי דעמלט, אויך אצינד, זאָל בלײַבן מיר איין װײַלע 
און כ'זאָל באגלײַך מיט זיי ארײַן אין זייער וועלט. 


און לאכן, קושנדיק, די קינדערס טריבע אויגן, 

צעווייען זייער גרינג דעם קינדערשן פארדראָס. 

און וויסן כ'זאָל, אז װאָס איך זאָג -- וועט מען מיר גלויבן, 
ניט צווייפלען און ניט פרעגן מיך פארווען, פארװאָס? 


אין גאָרטן װעט די פּילקע מאָרגן זיך געפינען, 

די האנט װעט בא דער ליאלקע אויסוואקסן אפסנלי. 
ס'איז אונדזער יעל אוועק צוריק אין וואלד אין גרינעם, 
אפילע ביימער זײַנען זייער היים געטרל. 


ווען ס'טרעפט איצט -- כ'קוק מיט שרעק די קינדער אין די אויגן 
(איז זייער אומרו-וועלט מע לאָזט מיך ניט ארלין), 

וי קינדװײַז האָבן זיי געגלויבט מיר -- כ'דארף זי גלויבן, 

אז אלץ איז זייער גוט און ס'וועט נאָך בעסער זײַן. 
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מענטשן מיינען 


מענטשן מיינען, אז איך בין א גליקלעכע, 
און אף גליק פּרוּוו מעקאנע ניט זײַן. 
טרוימען טײַערע, ניט קיין פארווירקלעכטע, 
וויפל בריקן איר ברעכט בא מיר אײַן! 


ערגעץ נעמען די כוואליעס פאריאָגן אײַך, 
בלײַבט א קרײַז אפן זילבערנעם פלאך, 

נאָר פאר קיינעם איך װויל ניט פארקלאָגן זיך, 
בלויז איך שלאָף ניט א נאכט נאָך א נאכט. 


און דאָס לעבן מײַנס --זעלטן ווען ס'פּעסטעט מיך. 
װאָס זשע דען, כ'בין א ציטעריק קינד? 

ווען איך לײַד, ווען איך ווייטעק, ווען כ'בייזער זיך -- 
סײַװי קען איך ניט קלאָגן זיך ווילד. 


מײַנע אויגן, איך מיין, זײַנען שולדיק גאָר, 
װאַס װוּהין נאָר איך קום, װווּ איך שטיי, 

אז א גליקלעכע בין איך -- מע זעט עס קלאָר, 
און מע מיינט, -- ניין, איך ווייס פון קיין ויי. 


און ביכלאל איז מיט מיר, װי מיט אלעמען -- 
איך פארכלינע זיך אָפּטמאָל פון צאר. 

נאָר װי גלייַקע טראָפּנס מעטאלענע, 

מײַנע ליידן כ'פארצוים און פארשפּאר, 


11--54 


זעט מען זיי אין די אויגן ניט פלאטערן, 

אין מײַן הארץ בלויז עס פירט זייער גאנג. 
כ'ווייס -- דאָס לעבן דארף פרייען און מאטערן, 
װי אן עכטער, א גרויסער געזאנג. 


און איך קען נאָך ביז הײַנט ניט פאראנקערן 
דאָס געגארטע מיט אײַזערנע שטריק. 

איך בין פּאָשעט און פּראָסט ניט קיין פּלאפּלערן... 
װוּ געפינט מען די מאָס פונעם גליק? 


יאם 


יאם, האָסט מיר אומרו געבראכט אף א הויכער און אײַליקער כוואליע, 
און פארשײידנקאָליריקע שטיינדלעך, און דעם טאם פון געזאלצענעם ווינט. 
און איך שטיי לעבן דיר א פארליבטע, אזוי װי א קאלע, 

און איך שטיי לעבן דיר א פארגאפטע, אזוי וי א פּיצעלע קינד. 


און עס טרינקען די אויגן די זשעדנע דײַנע אומענדלעכע בלויען, 
און מיר דאכט זיך, עס זײַנען ניט שווארץ מײַנע אויגן, נאָר בלוי, 

װײַל יעדער קאָליר, וועלכער האָט נאָר אן אָנדײַט פון טרויער, 

מיר דאכט זיך, ער קען לעבן דיר ניט פארבלײַבן אזוי. 


כ'שטרעק אויס מײַנע הענט, און עס לויפן מיר כוואליעס אנטקעגן, 
און דער שוים איז אף זיי, װי א דינער און איידעלער האפט. 

איך װאָלט װעלן זי נעמען און טראָגן אף שטויביקע וועגן, 

ווען כ'האָב אין די הענט אן אומענטשלעכע, מעכטיקע קראפט. 


כ'װאָלט דעמלט די כוואליעס צו סאָסנעס צו הויכע און יעלן 

אין וועלדער געדיכטע צו זיך הינטער קיעוו געבראכט. 

ווען ס'וויגן זיך ביימער אף דײַנע געזאלצענע װעלן, 

זי זײַנען שוין פּאָשעטע פּליטן און קענען ניט זען מער דײַן פּראכט. 


יאם, איך װעל נעמען דעם אומרו, װאָס האָסט מיר געבראכט אף דײַן 
כוואליע, 

און פארשײידנקאַליריקע שטיינדלעך, און דעם טאם פון געזאלצענעם ווינט. 

יאם, איך שטיי לעבן דיר א פארליבטע, אזוי װי א קאלע, 

יאם,. איך שטיי לעבן דיר א פארגאפטע, אזוי װי א פּיצעלע קינד. 
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װאָס װאַלט זײַן? 


װאָס װאָלט זײַן מיט מיר, ווען סװואָלט, װי בא די פויגלען, 
אויך בא אונדז געזונגען נאָר אן ,ער"? 

שולדיק כ'װואָלט געקוקט דעם טאָג אין העלע אויגן, 
שולדיק כװואָלט געגאנגען אף דער ערד. 


און מיט װאָס װאָלט איך כאדאנקט די בונטע פּלײנען, 
פרילינג-צײַט די ביימער פארן צוויט? 

וויַאזוי װאָלט איך געוויגט די קינדער מײַנע, -- 
ס'דארף א קינד, װי מוטער-מילך, די ליד. 


װיאזוי װאָלט איך באצאָלט מײַן כויוו די וועבער 
פאר די שיינע קווייטן אף מײַן קלייד? 

ויאזוי װאָלט איך געשמועסט מיטן לעבן 

וועגן אומרו, וועגן גליק און לייד?.. 


כ'ווייס אצינד גענוי: אזוי װי מאמעס ווארטן, 
קיינער קען ניט ווארטן אף דער ערד. 

אף גאגארינען, װי אף א זון געגארטן, 

ווארטן זינגענדיק איז מיר געווען באשערט. 


איך האָב ליב די הענט, װאָס לייגן ציגל נײַע, 

און די הענט, װאָס אקערן דאָס פעלד, 

און איך בענטש די הענט, װאָס צוימען טײַכן פרײַע, -- 
כ'האָב דיך ליב, מײַן שיינע גרויסע װעלט! 


װאָס װאָלט זײַן מיט מיר, ווען ס'װאָלט, װי בא די פויגלען, 
אויך בא אונדז געזונגען נאָר אן ,ער"? 

סײַװי כ'װאָלט די ערשטע זינגען אָנגעהױבן, 

און געזונגען --- ניט געשוויגן מער! 
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איר פין זיר כבויהעש 


איך בין זיך מוױידע: ס'איז ניט גרינג מיר אלץ געװאָרן 
ס'איז שווער א בארג-ארוף, א בארג-אראָפּ איז שווער. 
געמיינט גאָר, בעסער אלץ זיך אויסלערנען מיט יאָרן 
און עפּעס האָט באקומען זיך בא מיר פארקערט. 


און ווען אין קאלטן דרויסן שנייען נעמען שיטן, 
פון ווייכן װאָל א שאל אלץ אָפטער מיך באצירט. 
געמיינט, פון מײַנע זומערס ווארעמקײַט פארהיטן, 
נאָר עפּעס האָט קאפּויר באקומען זיך בא מיר. 


און זומער-צײַט מיך ציט אין טונקעלע אלייען, 

וווּ זונען-העזלעך פירן זייער גרינע שפּיל. 

געמיינט, עס װעלן קילן מיך פון האָר די שנייען 
נאָר שווארצע האָר מײַנע מיך האָבן מער געקילט. 


און מײַנע לידער גיבן זיך מיר אָפט ניט אונטער, 
ס'איז שווער א בארג-ארוף, א בארג-אראָפּ איז שווער, 
נאָר ס'איז דער הימל בלוי, די ערד -- אין קווייטן בונטע, 
די ערד איז יונג -- און ס'וועט ניט זײַן פארקערט. 


לידער מײַנע, לידער 


לידער מײַנע, לידער, אויב מע װעט אײַך פרעגן: 

-- זאָגט אונדז, װוּ איז אײַער סאמע ערשטע שװועל? 
כ'ווייס, איר װועט אָן ספייקעס ענטפערן די רעגע: 

-- ניט באם שרײַבטיש האָבן מיר דערזען די וועלט. 


מײַנע לידער קומען מיר אליין אנטקעגן, 

און אן אנדער ליד --- זי גייט מיר נאָך פוסטריט. 
א באטריבטע פרוי אין גאס אמאָל כ'באגעגן, 

בעט זי מיך אָן װערטער: נעם מיך אין דײַן ליד. 


נאָר ניט שטענדיק ווייס איך פון איר וויי די סיבע, 
אין מײַן ליד דעריבער אומעטיק זי בלליבט. 

ס'קומט אמאָל אנטקעגן מיר א פרעמדע ליבע 

און זי בעט: פארשטיי מיך, און דערנאָך -- באשרליב. 


ווייס איך אויך ניט שטענדיק, צי אין לידער מײַנע 
איז די ליבע, װי זי דארף זײַן -- ציכטיק, קלאָר. 
עפשער, זאָג איך, ליבע, האָסטו צו מיר טײַנעס? 
נאָר עס שװײַגט די ליבע, ענטפערט ניט קיין װאָרט. 


און עס טרעפט מיט מיר אין טיפע נעכט אין שפּעטע-- 
קומען לידער, וועקן אוף מיך פונעם שלאָף. 

פון וויעטנאם א מאמע הייבט מיך אָן צו בעטן; 

-- מערדער פון מײַן פאָלק אין לידער דײַנע שטראָף! 
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כ'ווייס, מײַן װײַטע שװועסטער, אז דײַן ווילדער טאליען 
װאָלט מיך אויך געהארגעט, װאָלט מיך אויך געשטיקט. 
קומען שטרענגע ווערטער, פאָדערן און אײַלן, 

און מײַן נאכט ווערט שלאָפּלאָז, און ס'ווערט שטאר מײַן בליק. 


ס'ווארגט מיך אָפט א רויך א שווארצער און א ויסטער, 
ערגעץ פון אָסװענצים ציט ער זיך אהער. 

אין ני-יאָרק עס שװוערן הײַנט ראָקװעלס פאשיסטן 
קעגן ייִדן, נעגרען שארפן דאָס געווער. 


מײַנע לידער קומען שטענדיק מיר אנטקעגן, 
עפן איך דאָס הארץ מײַנס יעדער נײַער ליד. 
ס'דארף אמאָל מײַן ליד, כ'זאָל גיין אונטער א רעגן, 
און אמאָל אין וואלד -- װוּ ס'שיט א שניי און שיט. 


אויב עס דארף מײַן ליד, כ'זאָל קלעטערן אף גאָרנס, 
מידערהייט אפילע כ'וועל ניט זאָגן ---ניין. 

אויב מײַן ליד וועט זאָגן: ס'בליט אין פעלדער קאָרן, 
כ'וויל אין פעלד... מײַן ליד ניט לאָזן כ'וועל אליין. 


װעלן מײַנע לידער אויך מיך ניט פארלאָזן, 

שטענדיק אין מײַן הארץ זיך בעט א שטיל געזאנג. 
ס'בעטן אָפּט מיך מענטשן, שליאכן װײַטע, גראָזן, 
ס'בעט בא מיר א ליד אין סאָד א פּוסטע באנק.. 


לידער, כ'וועל אײַך זינגען, ביז דאָס הארץ ועט זינגען, 
אײַער שװועל ניט זײַן זאָל קיינמאָל בא מײַן טיש. 

זאָל זי זײַן א שטעגל, װוּ די שמידלעך קלינגען, 

װווּ א קוועלכל ריזלט יאָמטעװדיק און פריש. 


אונטערוואסערשיף... אונטערוואסערשיף.. 


אונטערוואסערשיף... אונטערוואסערשיף.. 


ס'איז דאָס וואסער שווער. ס'איז דאָס וואסער טיף. 


וי דער טוט אליין איז דאָס וואסער קאלט, 
ריפן יאמישע, װי א בייזער וואלד, 


כײַעס יאמישע, וי אין דזשונגל ווילד. 
װאָס האָב איך געמיינט, אז דער יאם איז מילד? 


װאָס האָב איך געמיינט, אז דער יאם איז בלוי? 
יעדער טראָפּן יאם, װי א טראָפּן טוי. 


און דער יאם איז גאָר שווארץ, װוי ערדן-טיף. 
אונטערוואסערשיף... אונטערוואסערשיף.. 
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ווען טכיעס-האמייסים װאָלט אופשטיין מײַן מאמע, 

נאָר אופשטיין אָן גלייִקן ווייטעק אין ברוסט, 

איך װאָלט זי ערשט איצט אף אן עמעס פארשטאנען, 
װײַל כווייס איצט, װאָס פריִער איך האָב ניט געװוּסט. 


ניט אײַלן כ'װואָלט שטענדיק צעשטרייט און פארטראָגן, 

דעם שמועס מיר װאָלטן זיך רויַק געוועבט. 

-- דו װוילסט מיר דערציילן,---כ'װואָלט איצטער איר זאָגן, - 
וי ביטער עס האָט זיך דיר קינדװײַז געלעבט? 


געדולדיק, צום וויפלטן מאָל כ'װואָלט איצט הערן 
די זעלבע געשיכטעס --אן אָס בא אן אָס. 

א פעטער א קלוגער געװען בא איר, בערע, 
דעריבער איז גרעסער אף אים דער פארדראָס. 


די באָבע... איך טראָג נאָך דער באָבען דעם נאָמען. 
כ'ווייס מער וועגן איר, װוי ס'איז עפשער געווען. 
די מאמע װאָלט איצט מיר ניט קאָכן, ניט ראמען, 
פון פרי און ביז שפּעט זיך ניט דרייען די הענט. 


איר צוקלײַבן ברילן כ'װואָלט גיין צו א רויפע, 
דערנאָך פון אפּטײיק איר די ברילן געבראכט. 
אין ערגעץ װאָלט איך שוין ניט װעלן אנטלויפן -- 
זאָל סקריפּען דער דיל אין איר שלאָפלאָזער נאכט. 


פארמעקן אן אָס איז ניט שװער בייסן שרײַבן. 
אין לעבן פארמעקן מע קען ניט קיין טריט, 

און אלץ, וי געווען, אָט אזוי װעט שוין בלײיבן. 
און טכיעס-האמייסים איז בלויז אין א ליד. 
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ווען איך טו אָן א שיינע קלייד א נײַע, 

ווען ס'ברענט אין צימער העל עלעקטריש פײַער, 
ווען ס'קומט צו מיר מײַן גליקלעך-גוטע שאָ, 

טוט שטארקער באנק נאָך, װאָס מײַן מאמע איז ניטאָ, 


ווען ס'קומען גוטעפרײַנט צו אונדז צוגאסט, 

אין שמועס ערנסטן טוט עמעץ קלוג א שפּאס, 

און ס'קומט צו מיר מײַן גליקלעך-גוטע שאָ, 

טוט שטארקער באנק נאָך, װאָס מײַן מאמע איז ניטאָ. 


און ווען א קינד װערט ניט געזונט אמאָל, 

ווען עפּעס שווערלעך וװערט מײַן לעבנס-אָל 

און ס'קומט צו מיר אן אומרויקע שאָ, 

טוט שטארקער באנק נאָך, װאָס מײַן מאמע איז ניטאָ. 
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מיט פרויישע נעמען מע רופט הוראגאנען 


מיט פרוייַשע נעמען מע רופט הוראגאנען, 
דעם בייזן, דעם ביטערן פּלאָג. 

איך ווייס ניט פארװאָס, איך פארשטיי ניט, פונוואנען 
דעם צאָרן עס קומט אזא גאָב? 


װאָס קען דען זײַן שענער פון פרוייַשע נעמען 
און ליבער פון זיי װאָס קען זײַן? 

מיר קלינגט וי א הימן דער נאָמען יעלענע, 
מאריע --א סימבאָל פון זײַן. 


כ'קען אויסזינגען -- כאנע, און מורמלען כ'קען -- עסטער, 
אז קלינגען עס זאָל, װי א ליד... 

האָט עפשער א ברודער אמאָל נאָך זײַן שוועסטער 
פארבענקט זיך אין יאמישער מיט 


און האָט מיט איר נאָמען געלינדערט זײַן ווייטעק, 
און האָט מיט איר נאָמען געזיגט, 

ווען כוואליעס, װי בארגיקע רוקנס פארשנייטע, 
זײַן שיף האָבן גרויזאם צעוויגט, 


און ס'האָבן די װינטן, וי פײַער-קאנאַנען, 
צעבויטעט דעם יאם און צעשוימט... 

און עפשער גאָר איז יענער פרויישער נאָמען 
פון כאָלעם געווען, פון א טרוים? 


און ער האָט דעם נאָמען, אזוי װי א טפילע, 
פארכושט װידערהאָלט, װידערהאָלט... 
ביזוואנען דער שטורעם געװאָרן איז שטילער, 
קיין שלעכטס מער שוין טאָן ניט געװאָלט. 


און טאקע פון יענע פארגאנגענע צײַטן, 

ווען ווינטן צעהוליען זיך ווילד, 

עס פליסטערן יאם-לײַט, װי יענער, דער װײַטער, 
א נאָמען א פרוייַשן מילד, 


און איך -- יענע פרויען כ'בין זייער מעקאנע, 
און כ'קען מיט זיך גאָרנישט ניט טאָן. 

מיט פרוילשע נעמען מע רופט הוראגאנען, 
נאָר איך -- איך בין אויסערן קאָן. 


מײַן נאָמען איז דאָרע -- כ'וויל פּאָשעט דערמאנען, 
אין פרוייַשער קינע פארטאָן. 
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